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Про внесення змін до Указу 
Президента України від 11 лютого 

2016 року № 44
1. Внести до Переліку військових частин Збройних Сил Украї-

ни, Національної гвардії України, Державної прикордонної служби 
України, над якими здійснюються шефство, затвердженого Ука-
зом Президента України від 11 лютого 2016 року № 44 «Про шеф-
ську допомогу військовим частинам Збройних Сил України, Націо-
нальної гвардії України та Державної прикордонної служби Украї-
ни» (у редакції Указу від 8 серпня 2017 року № 213, зі змінами, вне-
сеними Указами від 3 березня 2018 року № 53 та від 26 квітня 2019 
року № 169), такі зміни:

1) у розділі І «Збройні Сили України»:
а) у підрозділі «Дніпропетровська область»:
після позиції «військова частина А1964» доповнити позицію та-

кого змісту:
«військова частина А2533 Дніпропетровська обласна держав-

на адміністрація»;
позицію «військова частина А3297» викласти у такій редакції:
«військова частина А3297 Дніпровська районна державна адмі-

ністрація, Дніпровська міська рада (за згодою)»;
б) у підрозділі «Житомирська область»
позицію «військова частина А0409» викласти у такій редакції:
«військова частина А0409 Новоград-Волинська та Романівська 

районні державні адміністрації, Новоград-Волинська міська рада 
(за згодою)»;

позицію «військова частина А1979» виключити;
позицію «військова частина А2076» викласти у такій редакції:
«військова частина А2076 Черняхівська районна державна ад-

міністрація, Новоград-Волинська міська рада (за згодою)»;
позицію «військова частина А2925» викласти  у такій редакції:
«військова частина А2925 Новоград-Волинська міська рада (за 

згодою)»;
в) у підрозділі «Запорізька область»:
позицію «військова частина А2176» викласти у такій редакції:
«військова частина А2176 Запорізька обласна державна адміні-

страція, Запорізька та Токмацька міські ради (за згодою)»;
позицію «військова частина А2189» викласти у такій редакції:
військова частина А2189 Запорізька обласна державна адміні-

страція, Запорізька та Токмацька міські ради (за згодою)»;
позицію «військова частина А3840» викласти у такій редакції:
військова частина А3840 Запорізька обласна державна адмі-

ністрація, Мелітопольська та Токмацька міські ради (за згодою)»;
г) у підрозділі «lвано-Франківська область» позицію «військова 

частина А3715» виключити;
ґ) у підрозділі «Кіровоградська область»:
позицію «військова частина А 1405» викласти у такій редакції:
«військова частина А 1405 Долинська, Кропивницьха районні 

державні адміністрації, Новопразька селищна рада (за згодою)»;
позицію військова частина  А 1840 викласти у такій редакції:
«військова частина А1840 Новоархангельська, Устинівська ра-

йонні державні адміністрації, Кропивницька міська рада (за зго-
дою)»;

д) підрозділ «Луганська область» після назви підрозділу допо-
внити позицією такого змісту:

«військова частина А0206 Луганська обласна державна адміні-
страція»;

е) у підрозділі «Львівська область позицію «військова частина 
А3414» виключити;

є) у підрозділі «Миколаївська область» позицію «військова час-
тина А0959» виключити;

ж) у підрозділі «Сумська область»:
після назви підрозділу доповнити позицією такого змісту:
«військова частина А4385 Глухівська районна державна адміні-

страція»;
після позиції «військова частина А0563» доповнити позицією 

такого змісту:
«військова частина А1322 Чернеччинська сільська рада (за зго-

дою)»;
позицію «військова частина А3548» виключити;
з) підрозділ «Харківська область» викласти у такій редакції:
«Харківська область
військова частина А0541 Харківська обласна державна адміні-

страція
військова частина А1215 Харківська міська рада (за згодою)
військова частина А 1451 Харківська обласна державна адміні-

страція
військова частина А1933 Харківська міська рада (за згодою)
військова частина А2467 Малинівська селищна рада (за зго-

дою)»;
и) підрозділ «Херсонська область» викласти у такій редакції:
«Херсонська область

військова частина А0311 Голопристанська районна державна 
адміністрація, Бехтерська, Гладківська, Долматівська, Чулаківська 
сільські ради (за згодою)

військова частина А1088 Херсонська міська рада (за згодою)
військова частина А1604 Білозерська районна державна адмі-

ністрація, Білозерська селищна рада (за згодою), Музихівська та 
Станіславська сільські ради (за згодою)

військова частина А1736 Новокаховська міська рада (за згодою)
військова частина А1836 Херсонська міська рада (за згодою)
військова частина А2407 Олешківська районна державна адмі-

ністрація, Великокопанівська, Виноградівська, Ювілейна сільські 
ради (за згодою)

військова частина А4279 Каховська районна державна адміні-
страція, Любимівська селищна рада (за згодою), Зеленопідська, 
Роздольненська, Тавричанська сільські ради (за згодою)

військова частина А4395 Генічеська районна державна адміні-
страція

військова частина А4472 Каховська районна державна адміні-
страція, Любимівська селищна рада (за згодою), Зеленопільська, 
Роздольненська, Тавричанська сільські ради (за згодою)»;

і) у підрозділі «Черкаська область»:
після назви підрозділу доповнити позиціями такого змісту:
«військова частина A0326 Звенигородсьха, Кам’янська, Катери-

нопільська районні державні адміністрації»
«військова частина А0331 Городищенська, Корсунь-Шевченків-

ська, Шполянська районні державні адміністрації»;
позиції «військова частина А0709» та «військова частина А1748» 

виключити;
ї) підрозділ «Чернівецька область» після позиції «військова час-

тина А3029» доповнити позицією такого змісту:
«військова частина А3715 Чернівецька обласна державна адмі-

ністрація»;
й) у підрозділі «Чернігівська область» позицію «військова час-

тина А2984» виключити;
к) у підрозділі «м. Київ» позицію «військова частина А4193» ви-

ключити;
2) у розділі ІІ «Національна гвардія України»:
а) у підрозділі «Вінницька область» позицію «військова частина 

3008» викласти у такій редакції:
«військова частина 3008 Вінницька обласна державна адміні-

страція, Ямпільська районна державна адміністрація, Вінницька 
міська рада (за згодою)»;

б) у підрозділі «Запорізька область» позицію «військова части-
на 3033» викласти у такій редакції:

«військова частина 3008 Запорізька обласна державна адміні-
страція, Запорізька, Бердянська, Енергодарська, Мелітопольська 
міські ради (за згодою)»;

в) у підрозділі «Львівська область» позицію «військова частина 
3002» викласти  у такій редакції:

«військова частина 3002 Львівська обласна державна адміні-
страція, Дрогобицька районна державна адміністрація»;

г) підрозділ «Одеська область» після позиції «військова частина 
3014» доповнити позицією такого змісту:

«військова частина 3058 Ізмаїльська районна державна адміні-
страція;

ґ) у підрозділі «Рівненська область» :
позицію «військова частина 3002» виключити;
після позиції «військова частина 3045» доповнити позицією та-

кого змісту:
«військова частина 3055 Гощанська, Здолбунівська, Рівненська, 

Сарненська районні державні адміністрації»;
д) у підрозділі «Сумська область» позицію «військова частина 

2276» викласти у такій редакції:
«військова частина 2276 Чернеччинська сільська рада (за зго-

дою)»;
е) у підрозділі «Хмельницька область» позицію «військова час-

тина 3053» викласти у такій редакції:
«військова частина 3053 Хмельницька обласна державна адмі-

ністрація, Кам’янець-Подільська міська рада (за згодою)»;
е) підрозділ «Чернігівська область» викласти  у такій редакції:
«Чернігівська область «військова частина 3082 Чернігівська об-

ласна державна адміністрація»;
3) у розділі ІІІ «Державна прикордонна служба України»:
а) у підрозділі «Житомирська область» позицію «військова час-

тина 1495» викласти у такій редакції:
«військова частина 1495 Овруцька районна державна адміні-

страція»;
б) у підрозділі «Запорізька область» позицію «військова части-

на 1491» викласти у такій редакції:
«військова частина 1491 Запорізька обласна державна адміні-

страція, Бердянська та Мелітопольська міські ради (за згодою)»;
в) у підрозділі «Одеська область» позицію «військова частина 

2524» викласти у такій редакції:
«військова частина 2524 Одеська міська рада (за згодою)»;
позицію «Одеська окрема авіаційна ескадрилья» викласти  у та-

кій редакції:
«військова частина 9997 Одеська міська рада (за згодою)»;
г) підрозділ «Харківська область» після назви підрозділу допо-

внити позицією такого змісту:
«військова частина 1467 Харківська міська рада (за згодою)».
2. Цей Указ набирає чинності з дня його опублікування.

Президент України В. ЗЕЛЕНСЬКИЙ
м. Київ
27 березня 2020 року
№ 128/2020

документи

Оновлено алгоритми надання стаціонарного лікування  
пацієнтів з COVID-19

Згідно з оновленими медичними стандартами надання ме-
дичної допомоги хворим на COVID-19, стаціонарне лікування 
має обов’язково надаватися:

■ хворим з підозрою/підтвердженим COVID-19 у середньо-
му й тяжкому стані, а також при ознаках пневмонії або дихаль-
ної недостатності;

■ пацієнтам, незалежно від тяжкості стану, які належать до 
групи ризику розвитку ускладнень.

До цієї групи ризику відносяться пацієнти з тяжким перебі-
гом артеріальної гіпертензії, декомпенсованим цукровим діа-
бетом, з імуносупресивними станами, тяжкою хронічною па-
тологією дихальної та серцево-судинної систем, нирковою не-
достатністю, аутоімунними захворюваннями, тяжкими алер-
гічними хворобами, цереброваскулярними захворюваннями в 
стадії декомпенсації, онкологічними захворюваннями.

➤ Після прибуття пацієнта до закладу охорони здоров’я 
проводиться медичне сортування: за тяжкістю захворюван-

ня, необхідністю починати заходи медичної допомоги та на-
явністю ТГРС (тяжкого гострого респіраторного синдрому), 
пов’язаного з COVID-19.

➤ Залежно від стану хворого та його класифікації спеціа-
лісти надають відповідну медичну допомогу. Всім пацієнтам 
з COVID-19, які перебувають на стаціонарі, проводять профі-
лактику загальних ускладнень.

➤ Вагітні жінки з підозрою на COVID-19 мають бути госпі-
талізовані у спеціалізований стаціонар, уся терапія має про-
водитися з урахуванням стандартів ведення вагітності.

Відповідні державні положення затверджені наказом МОЗ 
України про «Організацію надання медичної допомоги хво-
рим на коронавірусну хворобу (COVID-19)», повідомляє прес-
служба міністерства. Вони ґрунтуються на рекомендаціях 
Всесвітньої організації охорони здоров’я, оновлених після 
поширення хвороби за межі Китаю, та є адаптованими до по-
треб системи охорони здоров’я України.
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АКТУАЛЬНЕ ІНТЕРВ’Ю
Лікар-інфекціоніст Станіслав Титовський:

«Оптимісти мають кращий імунітет»
Олена ІВАШКО, 

«Урядовий кур’єр»

Станіслав Титовський — ві-
домий у Миколаєві та за його 

межами лікар.  30 років він очо-
лював обласну інфекційну лі-
карню, нині працює в медично-
му центрі «Валео». Його керів-
ництво з перших днів каранти-
ну організувало безплатну «га-
рячу телефонну лінію», на яку 
може звернутися кожен із запи-
таннями про COVID-19.  Доктор 
Титовський добре знає, що таке 
епідемія й епідемічна ситуація, 
адже йому довелося приборку-
вати холеру в Миколаєві. У той 
час, коли не було ні нинішніх 
антисептиків, ні сучасного об-
ладнання, миколаївські лікарі 
впоралися з надзвичайною си-
туацією. У лікаря-професіонала 
власне бачення протидії коро-
навірусу. Він поділився думка-
ми із приводу ефективності за-
ходів, які здійснюють нині, дав 
поради. 

УК На Миколаївщині поки що не 
підтверджено жодного випадку 
захворювання на коронавірусну 
інфекцію. Але люди стривожені. 
Наскільки ефективні та вчасні 
заходи, які застосовують?
— Якщо казати про епідемію, то 
всі ці заходи вже запізнілі. Як-
що ж казати про ситуацію з ко-
ронавірусною  хворобою як по-
вітряно-крапельною інфекцією, 
то єдиний вихід — максималь-
но зменшити контакти носіїв ін-
фекції, хворих зі здоровими. 
Так менше буде хворих і важ-
ких випадків, легше вийдемо із 
ситуації. Поки що себе виправ-
дав спосіб, яким іде Україна та 
більшість країн: максимальне 
роз’єднання людей. Заходи, які 
здійснює влада, оголосивши ка-
рантин, як превентивні виправ-
дані. 

Продукти є, заправки є, їздити 
можна, аптеки ліками торгують. 
Звісно, багато незручностей, але 
краще перетерпіти їх, ніж по-
тім мати проблеми. Навіть краї-
ни з розвиненою системою охо-
рони здоров’я не справляються з 
потоком хворих. За статистикою, 
на 100 людей, заражених віру-
сом, 80 почуваються добре і йо-
го розноситимуть. 15—20 потре-
буватимуть стаціонарного ліку-
вання, 1—5 — реанімаційних за-
ходів. 

А скільки ж буде хворих? Як-
що 50, 100, 200, то з ними легко 
впоратися. Якщо ж нічого не ро-
бити, а це крапельна інфекція, то 
захворілих буде тисячі. Тож усе 
дуже серйозно. Тому я прихиль-
ник заходів для максимального 
роз’єднання та самоізоляції. Це 
по-перше. 

По-друге, хоч би які рішення 
ухвалювали представники вла-
ди, медики, інші, ситуація зна-
чною мірою залежить від особис-
тої поведінки людей. Якщо лю-
дина почувається зле, має ка-
шель, їй не слід виходити з до-
му. Сьогодні ти на когось покаш-
ляв і передав вірус. Завтра на те-
бе покашляють, заразять тубер-
кульозом. Елементарна культу-
ра в поведінці має бути.

УК Чи можна довіряти офіцій-
ним даним про кількість ураже-
них в Україні та  Миколаївській 
області?
— Хто це знає? Згадаймо, як бу-
ло в Житомирської області. Жін-
ка, яка згодом померла, ходила, 
десять днів з усіма спілкувала-
ся. Може, вони мають вірус, мо-
же, ні,  проявиться він чи не про-

явиться, невідомо. Може і серед 
нас є носії вірусу в легкій фор-
мі. Якщо у важкій, то вони б уже 
звернулися до медичних закла-
дів. Насправді швидкі тести на 
коронавірус, крім ПЛР (поліме-
разна ланцюгова реакція) в пер-
ші дні антитіл не покажуть. Як-
що має місце важкий перебіг 
респіраторної інфекції з дихаль-
ною недостатністю, задухою, 
ознаками пневмонії, то тут неза-
лежно від причини треба лягати 
у стаціонар і лікуватися, а потім 
з’ясовувати причину. Коли лю-
дина хворіє вже тиждень і біль-
ше, тоді тест щось покаже, а в 
перші дні — нічого.

Якщо ви кашляєте, темпера-
тура невисока і почуваєтеся за-
довільно, то сидіть удома і не ви-
ходьте. Важливо, щоб джере-
ло інфекції не розповсюджува-
ло її далі. Через те про тести ка-
жу трохи скептично. Пам’ятаю, 
коли була холера, виникла така 
ідея: всіх обстежити і виявити. 
Це ж міф! Скільки було невияв-
лених! Наше завдання — забез-
печити людям, у яких з’явилися 
серйозні проблеми, медичну до-
помогу.  

УК Які заходи з дезінфекції на-
приклад міського пасажирсько-
го транспорту бажано прово-
дити? Чи ефективними вони 
будуть?

— Кажучи про холеру, тоді на-
певне знали, коли, як і чим про-
водити дезінфекцію міського 
транспорту. В ті часи, на щастя, 
була, а нині, на жаль, немає са-
нітарно-епідеміологічної служ-
би, яка цим займалася. Розігнали 
висококваліфікованих спеціаліс-
тів, які могли робити епіданаліз. 
Була й організація, заснована ще 
на початку минулого століття, —
дезінфекційна станція, де пра-
цювали спеціалісти саме з цього 
питання. У нинішній ситуації їх 
дуже не вистачає.

Епідеміологи з’ясовували, чим, 
як і коли дезінфікувати. На дез-
станціях були бригади, які виво-
зили інфекційних хворих. Там 
працювали медсестра-евакуа-
тор, дезінфектор. На жаль, ми 
втратили цілу протиепідеміч-
ну систему. Не закликаю повер-
татися назад, але слід віднови-
ти систему протиепідемічно-
го аналізу й захисту. Хоч би які 
дезінфекції робили, нехай би ті 
маршрутки та автобуси хоч 
через автоклав пропуска-
ли. Але якщо в них їздять 
люди, які заражають од-
не одного, то хай автобус 
буде стерильним, пуття не буде! 
У разі холери ми, наприклад, ви-
являли кишкову паличку на сті-
нах. Милом ретельно вимили сті-
ни, і все минуло. Тобто треба ро-
бити елементарне: мити, змива-
ти бруд, дезінфікувати. 

УК Люди непокояться, що наша 
медицина не витримає іспиту на 
коронавірус. Як вважаєте, є при-
води для тривоги?  
— Резерви в медицині є. Якщо їх 
зосередити у правильному на-
прямі, то все вийде. Правильно 
заявлено, що слід відкласти всі 
планові операції, аби сконцен-
труватися на одному — бороть-
бі з коронавірусом. Так, у нас 
немає такої апаратури, як на-
приклад в Італії. І спеціалістів 

таких немає. Але надати необ-
хідну медичну допомогу можна. 
Я, на нещастя, сам був пацієн-
том, маю сказати схвальне слово 
нашій ЛШМД. В інфекційній лі-
карні, де консультую, також сис-
тему організовано. Якщо вчасно 
все закупити, здійснити необхід-
ні заходи, враховуючи епідситу-
ацію, все можна встигнути. Мі-
ністерство охорони здоров’я йде 
в правильному напрямі. 

УК Чи запобігають зараженню 
засоби захисту — медичні мас-

ки, рукавички? Як слід поводи-
тися під час карантину?
— Маски треба носити тому, хто 
кашляє. Тоді це має ефект, хво-
рий може не заразити здорову 
людину. Якщо ж маска не щіль-
но прилягає до обличчя, то ві-
рус разом із повітрям може під 
неї потрапити в разі контакту 
із хворою людиною на відстані 
менш ніж два метри. Якщо всер-
йоз захищатися, то це респіра-
тори або протичумні маски, які 
роблять із кількох шарів вати й 
марлі.

Пам’ятаю, в 1990 роках приле-
тів в Україну з Індії літак, у яко-
му виявили чуму. Що зробили? 
Його посадили в Житомирі на 
військовому аеродромі. Усіх від-
правили на інкубаційний пері-
од із запасом на десять днів в об-
сервацію. Тоді були протичумні 
костюми, тож справилися. 

На вулиці ходити в масках 
безглуздо. Інфекція розсіюєть-
ся, концентрація не та, тож вона 
вже не заразна. 

У магазинах ризик заразитися 
є, якщо там натовп. Заражають-
ся люди і в громадському тран-
спорті.  Єдиний спосіб запобігти 
зараженню — самоізоляція вдо-
ма, прогулянки, обмеження кон-
тактів. 

Я за вдягання рукавичок. Че-
рез руки вірус передається од-
нозначно. Ми підсвідомо кіль-
ка разів на день торкаємося об-
личчя, а на руках вірус. Якщо 
весь час обробляти руки дезін-
фектантами, то висушимо шкі-
ру. Помивши руки з милом, тре-
ба пом’якшити їх кремом. Але не 
до фанатизму, бо тоді суха шкі-
ра стає беззахисною. 

УК Правда, що людина, яка ве-
де здоровий спосіб життя, має 
більше шансів протистояти ві-
русу?
— Що таке імунітет? Це система 
захисту. Якщо людина веде здо-
ровий спосіб життя, не піддаєть-
ся загальному психозу, імуні-
тет у неї буде міцним. Оптимісти 
швидше одужують, ніж песиміс-
ти. Хронічний стрес, страхи, па-
ніка пригнічують імунітет. Слід 
сказати щиро: ліки, які рекла-
мують і масово розкуповують, 
нічого не дають. Можна поради-
ти для імунітету, крім здорового 
способу життя, свіжого повітря, 
комфортного душу та здорово-
го харчування, вживати насто-
янку ехінацеї. А прямих про-
тивірусних засобів з доведеною 
ефективністю проти коронаві-
русу, як таміфлю проти грипу, 
немає. Імунітет можна підтри-
мувати лише правильним спо-
собом життя, вірою в те, що він 
захистить більше, ніж усякі ап-
течні засоби. 

УК Коли завершиться каран-
тин?
—  Я ж не Ванга, щоб робити та-
кі прогнози. Ми все-таки затяг-
нули  початок боротьби з віру-
сом. Маємо надію, що заходи, 
яких вживають, таки дадуть 
ефект. 

Якщо самі громадяни зрозумі-
ють, що від них усе залежить, то 
ми впораємося. Слід самим про 
себе потурбуватися, а не чека-
ти на чиюсь допомогу.  Потрібно 
дбати про імунітет. Варто руха-
тися. Ми з вами біологічні маши-
ни, а щоб працювати, машині по-
трібно рухатися. 

Єдиний спосіб запобігти зараженню — 
самоізоляція вдома, прогулянки, обмеження 
контактів. Я за вдягання рукавичок. Через руки 
вірус передається однозначно.
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Станіслав ТИТОВСЬКИЙ. У 1974 році за-
кінчив Київський медичний інститут. Відомий 
на Миколаївщині та в Україні лікар-інфекці-
оніст. 

Останні 30 років працював головним ліка-
рем Миколаївської обласної інфекційної лі-
карні. 

Автор десятків наукових робіт, член асоціа-
цій інфекціоністів України та Росії, міжна-

родного товариства з вивчення пе-
чінки. Нині працює в микола-

ївському медичному центрі 
«Валео», консультує в об-
ласній інфекційній лікарні. 

ДОВІДКА «УК»
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ПОГЛЯД НА ПРОБЛЕМУ

Грант на виживання для тих,  
хто сам собі допомагає
ВНУТРІШНЬО ПЕРЕМІЩЕНІ ОСОБИ. На Луганщині містечко переселенців-енергетиків  
потребує допомоги

Іванка МІЩЕНКО 
(фото автора)  

для «Урядового кур’єра»

Найбільше компактне поселен-
ня вимушено переміщених 

осіб у Луганській області свого ча-
су утворилося в Старобільському 
районі, на місці колишнього дитя-
чого оздоровчого табору «Енерге-
тик», і скоро відзначить шість ро-
ків існування. Нині тут живуть 69 
працівників підприємства «Луган-
ське енергетичне об’єднання», які 
виїхали у 2014 році в Україну, за-
лишивши квартири, майно, нала-
годжений побут. Щось у колишніх 
літніх корпусах вдалося утеплити 
й відремонтувати власним коштом 
або за допомогою міжнародних 
благодійників. Однак про допомо-
гу від представників держави тут 
розповісти не можуть нічого.

Життя вахтовим 
методом

«Я щастинець. Переселенцем 
став у червні 2014 року, коли по-
чали обстрілювати наше містечко 
й перекрили міст на Луганськ, — 
розповідає заступник директора з 
капітального будівництва та інвес-
тицій ТОВ «Луганське енергетич-
не об’єднання», комендант табору 
переселенців, очільник ГО «Енер-
гія добробуту» Едуард Галгаш. — 
Я був серед тих, хто вирішив про-
довжити роботу в Україні, і вліт-
ку ми першими вп’ятьох з коле-
гами прибули сюди готувати базу 
для інших. Адже треба було нано-
во створювати працездатний ко-
лектив нашого підприємства й від-
новлювати світло для всієї Луган-
щини».

Едуард Галгаш зізнається: 
спершу думали, що все це нена-
довго, восени стрілянина закін-
читься і повернуться додому. Але 
в таборі-містечку населення при-
бувало весь цей час. 

«Їхали наші співробітники з 
РЕМ Алчевська, Краснодона, Ста-
ханова, Первомайська, апарату 
управління з Луганська. Прийма-
ли всіх, хто приїжджав, заклика-
ли людей вивозити рідних. З Пер-
вомайська вивезли сім’ю началь-
ника РЕМ, яка потрапила під об-
стріл. Родина з Георгіївки Луту-
гинського району теж потрапила 
під обстріл, навіть були поранені. 
Начальник Станично-Лугансько-
го РЕМ приїхав уночі у фуфайці 
— в його будинок влучив снаряд. 
Ніч переспав із думкою, що рідний 
дім втрачено, заспокоївся і поїхав 
до Троїцька, де в нього батьки. Од-
нак у той перший рік ніхто не ду-
мав, що ми тут надовго, на шість 
років», — згадує комендант.

Його родині пощастило: нині міс-
течко Щастя на українській тери-
торії Луганщини. Щоправда, офіс, 
керівні структури підприємства 
залишаються у Старобільську. 
Тож додому, до сім’ї, заступник 
директора з капітального будів-
ництва та інвестицій ТОВ «Луган-
ське енергетичне об’єднання» мо-
же потрапити тільки у п’ятницю 
ввечері, щоб до ранку понеділка 
повернутися.

А ось для пенсіонерки Анастасії 
Пенашкіної поїздки в рідну Каді-
ївку рідкісні. 

«Наприкінці літа 2014 у мене 
стався інсульт, — згадує обстріли і 
бомбардування Анастасія Михай-
лівна. — Тож спочатку син вивіз 
мене в Україну, в лікарню Нової 

Каховки. Але його робота тут, тож 
перебралися до Старобільська, 
куди перебазувалося Луганське 
енергетичне об’єднання. Життя на 
валізах, щодо мене буде правиль-
ніше сказати у лікарнях — з однієї 
до іншої. Нещодавно здоров’я вже 
вистачило поїхати до Стаханова 
подивитися, чи вціліла квартира, 
взяти хоч якісь теплі речі».

Чи думала пенсіонерка, що на 
старості тулитиметься разом із си-
ном у кімнаті корпусу колишнього 
оздоровчого табору посеред сосно-
вого лісу, за сім кілометрів від най-
ближчого міста? Що житиме  на ва-
лізах? Адже навіть те, що вдалося 
вивезти, тепер доводиться збері-
гати у колишній споруді для мит-
тя ніг дітвори після прогулянки, так 
званої ногомийки. Там переселен-
ці облаштували камеру схову для 
літніх сарафанів узимку і теплих 
пальт улітку. Кімнати в гуртожит-
ку не передбачають осілого життя.

«Острів біди»
Який вигляд мав цей відомчий 

оздоровчий дитячий табір у 2014 
році? Три великі корпуси плюс 
побутові приміщення, їдальня та 
концертний майданчик, альтанки. 
Рукомийники-умивальники, туа-
лет — усе відкритого типу, на те-
риторії. Корпуси — це дерев’яні 
споруди з шиферним дахом і тон-
кими перегородками. Вікна зі ста-
рими рамами і щілинами. Тож по-
всюди протяги. Щоправда, це 

стали відчувати першого року на 
початку зими.

У «містечку енергетиків» (так 
тут воліють називати своє місце 
проживання вимушені переселен-
ці) оселилося 120 дорослих. А ще 
діти, бабусі, дідусі, улюблені соба-
ки та кішки, яких вивезли із собою.

Чекати допомоги склавши ру-
ки не могли. Знадобилося вижива-
ти будь-що-будь. «Перша зима бу-
ла особливо складною. Але ми по-
силили можливості електропоста-
чання табору, поставили потужні-
ший трансформатор. Це дало змо-
гу опалювати кімнати конвекто-
рами», — згадує комендант «міс-
течка енергетиків».  За його слова-
ми, перші два роки треба було уте-
плювати картонні будиночки, об-
ладнувати всередині душ і туале-
ти.

Першими надали допомогу пе-
реселенцям продуктами та буді-
вельними матеріалами  колеги з ін-
ших обленерго країни. Усе, що мо-
гли, несли й везли до цього остро-
ва біди сердобольні місцеві жите-
лі, допомагали з продуктами фер-
мери Старобільщини. Ім’я кожного 
тут згадують із вдячністю.

«Ми зверталися по допомогу до 
всіх», — підкреслює Едуард Гал-
гаш.

Відгукнулися благодійники з 
міжнародної організації ADRA. 
Скільки змогло, надало кошти на 
ремонти рідне підприємство. Що-
правда, за словами Едуарда Гал-
гаша, це було непросто: усі мате-

ріальні ресурси спрямовували пе-
редусім на відновлення побитих 
снарядами, розірваних вибухами 
ліній електропередач. Інакше вся 
Луганська область, яка опинилась 
на енергетичному острові через 
бойові дії, поринула б у темряву.

Проте в лісі під Старобільськом 
почалося будівництво. «У 2017—
2018 роках ми відремонтували та 
облаштували два корпуси. Що-
правда, тут сталася криза з фінан-
суванням підприємства через борг 
за поставлену на тимчасово оку-
повану територію електроенергію. 
Ми перейшли на триденний ро-
бочий тиждень. Зарплата істотно 
зменшилася. Люди (і погано те, що 
саме висококваліфіковані фахів-
ці) стали виїжджати: хтось на за-
робітки, зокрема в Польщу, а хтось 
у Луганськ — там принаймні зали-
шилося житло», — згадує Едуард 
Галгаш.

У 2019-му, за його словами, си-
туація на підприємстві стабілізу-
валася.

«Нині в нашому «містечку енер-
гетиків» 69 осіб дорослого населен-
ня. З них 15 сімейних пар, вось-
меро дітей віком понад 10 місяців. 
Троє школярів. За ці п’ять років у 
нас двічі справляли весілля, наро-
дилося семеро дітей», — розпові-
дає комендант.

Він гостинно запрошує у най-
більший корпус, де живе 25 людей. 
Щоправда, попереджає: «Це най-
кращий бік тутешнього життя». 
Є кімнати для сімейних і самот

ніх, буфетна з холодильниками 
та електропічками, приміщення із 
сучасними пральними машинами, 
бойлери, душова, теплі туалети. 

«Майже все обладнання — це 
подарунки благодійників з ADRA. 
Держава нам не надала ні копійки. 
Жоден з очільників області за всі 
ці роки сюди не приїжджав, хоч 
це найбільше поселення пересе-
ленців на Луганщині», — підкрес-
лює Едуард Галгаш.

Мрія про ковток 
чистої води

Табір переселенців живе за ста-
тутом і внутрішнім розпорядком. 
Уранці кілька «газелей» відвозять 
людей на роботу, а дітей до школи 
— інакше у Старобільськ не діста-
тися. Ці самі машини ввечері, піс-
ля зміни та занять, повертають 
людей назад. 

«Усе населення нашого «міс-
течка енергетиків» годуємо дві-
чі на день за рахунок профспіл-
ки, — розповідає Едуард Галгаш. 
— Сніданок легкий, а ось вечеря із 
першою стравою».

У гарячому цеху їдальні саме 
кипить робота. За словами куха-
ря Надії Сергієнко, на вечерю бу-
дуть печінкові котлети — вже го-
това перша партія.

Але якщо утеплений і відре-
монтований житловий корпус має 
вигляд сучасної будівлі й тішить 
око яскравою фарбою стін, то спо-
руда їдальні нагадує про радян-
ське минуле колишнього дитячого 
оздоровчого табору. Та й утепли-
ти його, захистити від вітрів і до-
щів поки що вдалося лише поліе-
тиленовою плівкою. 

«На жаль, в їдальні в нас усе, як 
і було у 2014 році. Тож першочер-
гове завдання — це її ремонт. Осо-
блива проблема — нестача облад-
нання для очищення води. Сверд-
ловини ми зробили, об’єму виста-
чає, але тутешня вода з присма-
ком сірководню. А треба, щоб лю-
ди пили чисту воду і на ній готу-
вали їжу, — каже Едуард Гал-
гаш. — Та хоч би куди звертали-
ся по допомогу, в органи держав-
ної влади — відповідь одна: ваше 
підприємство — монополіст, са-
мі й шукайте на це кошти. Хіба це 
правильно?»

Довелося тутешнім переселен-
цям самоорганізуватися і створи-
ти громадську організацію, яку 
назвали «Енергія добробуту». Го-
ловою обрали Едуарда Галгаша. І 
тепер уже від імені цієї організа-
ції він пише проєкти для грантів 
і подає пропозиції у всі інстанції, 
уповноважені державою та уря-
дом розв’язувати проблеми вну-
трішньо переміщених осіб. 

«Нам потрібно налагодити очи-
щення води. Для обладнання 
фільтрувальної станції в їдальні 
навіть є приміщення, — перелічує 
першочергові проблеми Едуард 
Галгаш. — Треба відремонтувати 
решту корпусів та облаштувати 
каналізацію. А оскільки наше по-
селення розташоване на терито-
рії Чмирівської громади, ми вже 
встановили контакт та об’єднуємо 
зусилля в пошуку відповідних 
грантів. Дуже розраховуємо на 
допомогу відповідних державних 
структур, адже йдеться про жит-
тя вимушених переселенців».

Хочеться, щоб це звернення по-
чули посадовці, від яких зале-
жить доля вимушених пересе-
ленців.

Комендант «містечка переселенців» Едуард Галгаш 
гостинно запрошує до найбільшого корпусу, де живе 
25 людей

За словами кухаря Надії Сергієнко, на вечерю 
будуть печінкові котлети — вже готова перша 
партія

Уранці кілька «газелей» 
відвозять людей  
на роботу, а ввечері 
повертають у містечко
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Звіт про діяльність Державного бюро 
розслідувань за 2019 рік

На виконання статті 23 Закону України «Про Державне бюро розслідувань» 
надаємо інформацію про результати діяльності Державного бюро розсліду-
вань у 2019 році.

Державне бюро розслідувань наприкінці 2019 року стало правоохоронним 
органом. Наше завдання нині — зробити його сильним, незалежним і ефек-
тивним.

Слід визнати, що у 2019 році орган не повною мірою впорався із виконан-
ням Стратегічної програми діяльності Державного бюро розслідувань на 2017 
— 2022 роки. Поряд з нарощеною потужністю у розслідуванні проваджень — 
понад 3000 справ, скерованих до суду, та 1000 отриманих вироків, провал у 
комплектуванні оперативних підрозділів Бюро, невиважена програма держав-
них закупівель, і, як наслідок, не використаний бюджетний ресурс для покра-
щення матеріально-технічного забезпечення, немає прогресу у створенні ІТ-
інфраструктури.

За минулий рік так і не вдалося сформувати надійний інструмент цивільно-
го контролю Бюро — Раду громадського контролю та, відповідно, Дисциплі-
нарну комісію, що у свою чергу завадило розробити Правила професійної ети-
ки працівників Державного бюро розслідувань.

Вже у 2020 році для розвитку і посилення державної інституції Указом Пре-
зидента України затверджена нова організаційна структура Державного бюро 
розслідувань.

Наразі оголошено конкурси на зайняття майже всіх вакантних посад — ДБР 
необхідно наповнити професійними і доброчесними кадрами.

Створене Управління з розслідування злочинів, вчинених у зв’язку із масо-
вими протестами у 2013 — 2014 роках, наразі розслідує 58 кримінальних про-
ваджень. Про стан слідства у цих резонансних справах ми звітуємо кожного мі-
сяця, зокрема на зустрічах із родинами Героїв Небесної Сотні, потерпілими та 
їхніми представниками.

Ми прагнемо до прозорості роботи ДБР, саме тому запровадили щомісячні 
звіти про діяльність Державного бюро розслідувань.

Інформацію про всі кроки і результати оприлюднюємо для ознайомлення 
громадськості.

Утворена Конкурсна комісія з відбору членів Ради громадського контролю 
та оголошено конкурс до її складу. Цей орган надзвичайно важливий для під-
тримки двостороннього зв’язку Бюро з суспільством, безпосереднього цивіль-
ного контролю за невідступністю виконання визначених Законом завдань.

Ми прагнемо виправити ситуацію в Державному бюро розслідувань якомо-
га швидше, саме тому активний і конструктивний діалог з громадськістю над-
звичайно важливий для нас.

Невдовзі ми запускаємо кол-центр та гарячу лінію, щоб бути на постійному 
зв’язку з суспільством.

Після реорганізації ДБР невід’ємною частиною заходів, необхідних для на-
лагодження його роботи, є проведення аудиту. Ми ініціювали повну перевірку 
діяльності Бюро Рахунковою палатою та Державною аудиторською службою 
України. За нашим зверненням Рахункова палата вже внесла зміни до плану 
своєї роботи на 2020 рік і проведе заходи державного зовнішнього фінансо-
вого контролю ДБР.

Державне бюро розслідувань перестає бути слабким органом. Наше гасло 
— закон один для всіх без винятку!

В.о. Директора ДБР Олександр СОКОЛОВ 

Законодавче удосконалення діяльності ДБР
3 грудня 2019 року у другому читанні Верховна Рада підтримала законопро-

єкт № 2116 «Про внесення змін до Закону України «Про Державне бюро роз-
слідувань» щодо удосконалення діяльності Державного бюро розслідувань».

Цим законом передбачено інституційне посилення ДБР. Зокрема змінений 
статус Державного бюро розслідувань — ДБР стало державним правоохорон-
ним органом, на який покладаються завдання щодо запобігання, виявлення, 
припинення, розкриття та розслідування злочинів, віднесених до його компе-
тенції. До цього Державне бюро розслідувань було центральним органом ви-
конавчої влади, що здійснює правоохоронну діяльність. Введена система єди-
ноначального управління органом. Директор ДБР одноосібно приймає рішен-
ня, самостійно здійснює керівництво органом, не розділяючи цих функцій із 
заступниками, та несе відповідальність за діяльність ДБР.

Регламентована система функціонування органів Державного бюро роз-
слідувань, порядок затвердження організаційної структури Державного бюро 
розслідувань, порядок утворення територіальних управлінь Державного бю-
ро розслідувань.

Введено парламентський контроль за діяльністю Бюро.
Збільшена гранична чисельність працівників Державного бюро розсліду-

вань, яка становить 1600 осіб. 
Визначені підстави притягнення працівників Державного бюро розслідувань 

до дисциплінарної відповідальності.

Статистичні дані
У звітному періоді Державним бюро розслідувань було зареєстровано  

34 366 заяв і повідомлень про злочини, віднесені до підслідності ДБР.

Кількість заяв і повідомлень про злочини, віднесені  
до підслідності Державного бюро розслідувань

Центральний апарат 9486
Київ 6636
Краматорськ 1730
Львів 2512
Мелітополь 3295
Миколаїв 4181
Полтава 1495
Хмельницький 5031
Усього 34 366

Кількість оперативно-розшукових справ, заведених Державним бюро 
розслідувань, та їх результативність.

Верховна Рада України підтримала законопроєкт № 2116 «Про внесення 
змін до Закону України «Про Державне бюро розслідувань» щодо удоскона-
лення діяльності Державного бюро розслідувань». За документ проголосува-
ли 250 депутатів. Ним розблоковано формування оперативних підрозділів Бю-
ро. Наразі оперативний супровід у кримінальних провадженнях ДБР здійсню-
ють оперативні підрозділи інших правоохоронних органів.

Протягом 2019 року у провадженні слідчих Державного бюро  
розслідувань перебувало 37 128 кримінальних проваджень 

Щодо 3017 осіб складені обвинувальні акти.
Щодо 1016 осіб набрав законної сили обвинувальний вирок суду. Виправ-

дувальних вироків немає. 
Загальна сума збитків і шкоди, завданих злочинами, підслідними ДБР, ста-

новить 4,3 млрд грн, з яких відшкодовано 4,6 млн грн, 750 тис. грн поверну-
то в Україну з-за кордону. 

Загальна сума неправомірної вигоди, одержаної внаслідок вчинення злочи-
нів, підслідних ДБР, становить 19,8 млн грн, з них 10,8 млн грн конфісковано 
на користь держави.

Відомості про арешт майна, конфіскацію предметів та доходів  
від злочинів

Арештовано:
317,4 млн грн; 
89 тис. дол. США;
5 земельних ділянок;
4 будівлі;

9 квартир;
13 автомобілів;
2 мотоцикли.

Взаємодія та співпраця
У 2019 році Державним бюро розслідувань здійснювались заходи, спрямо-

вані на удосконалення взаємодії з органами державної влади, органами місце-
вого самоврядування, підприємствами, установами та організаціями.

Працівники ДБР входять до складу міжвідомчих робочих груп, серед них з 
розробки Національної стратегії з повернення активів, зокрема щодо повер-
нення в Україну з-за кордону коштів та іншого майна, виведених під час вчи-
нення злочинів, що здійснюється за підтримки Антикорупційної ініціативи Єв-
ропейського Союзу.

Працівники ДБР отримали доступ до інформаційних систем органів держав-
ної влади: 

– Єдиного державного реєстру судових рішень;
– Державного реєстру речових прав на нерухоме майно;
– Державного реєстру обтяжень рухомого майна;
– Єдиного державного реєстру юридичних осіб, фізичних осіб-підприємців 

та громадських формувань;
– Єдиного реєстру досудових розслідувань.
Укладено ряд Меморандумів та угод про співпрацю та обмін інформацією:
– Меморандум про співпрацю і обмін інформацією між Рахунковою пала-

тою та Державним бюро розслідувань;
– Меморандум про співпрацю між Державним бюро розслідувань та Гро-

мадською організацією «Електронна демократія»;
– Договір про співпрацю між Державним бюро розслідувань та Національ-

ним університетом «Києво-Могилянська академія»;
– Договір про співробітництво між Державним бюро розслідувань і Націо-

нальним університетом «Одеська юридична академія»;
– Додаткову угоду до Меморандуму про співпрацю та обмін інформацією 

між Національним антикорупційним бюро України та Державним бюро роз-
слідувань;

– Угоду про інформаційне співробітництво між Державною фіскальною 
службою України та Державним бюро розслідувань; 

– Меморандум про співпрацю та обмін інформацією між Державним бюро 
розслідувань та Фондом державного майна;

– Меморандум про співпрацю між Державним бюро розслідувань і Служ-
бою безпеки України у проведенні конкурсного добору до Державного бюро 
розслідувань та підвищенні кваліфікації працівників підрозділів спеціального 
призначення;

– Регламент технічного доступу Державного бюро розслідувань до інфор-
мації Єдиного державного демографічного реєстру; 

– Договір про співпрацю між Державним бюро розслідувань і Львівським 
національним університетом імені Івана Франка;

– Меморандум про взаємодію Державного центру кіберзахисту Державної 
служби спеціального зв’язку та захисту інформації України і Державного бюро 
розслідувань у сфері забезпечення кібербезпеки та кіберзахисту.

Взаємодія з Верховною Радою України
Протягом 2019 року Верховна Рада України прийняла ряд законів, які удо-

сконалили діяльність Державного бюро розслідувань, зокрема:
Закон України «Про внесення змін до деяких законів України щодо удоско-

налення діяльності Державного бюро розслідувань» від 16 травня 2019 ро-
ку № 2720-VIII;

Закон України «Про внесення змін до деяких законодавчих актів України 
щодо вдосконалення окремих положень кримінального процесуального зако-
нодавства» від 4 жовтня 2019 року № 187-IX;

Закон України «Про внесення змін до деяких законодавчих актів України 
щодо конфіскації незаконних активів осіб, уповноважених на виконання функ-
цій держави або місцевого самоврядування, і покарання за набуття таких акти-
вів» від 31 жовтня 2019 року № 263-IX;

Закон України «Про внесення змін до деяких законів України щодо удоско-
налення діяльності Державного бюро розслідувань» від 3 грудня 2019 року 
№ 305-IX.

Прийняті вищевказаними законами України зміни до законодавства:
– створили умови для запровадження служби осіб рядового і начальниць-

кого складу Державного бюро розслідувань;
– надали можливість проведення конкурсу для зайняття посад, що пов’язані 

зі здійсненням оперативно-розшукової діяльності у центральному апараті та 
територіальних управліннях ДБР;

– надали право ДБР на зняття інформації з транспортних телекомунікацій-
них мереж;

– доповнили повноваження ДБР щодо виявлення необґрунтованих активів 
та збору доказів їх необґрунтованості у порядку та в межах компетенції, визна-
чених законодавством;

– змінили правовий статус ДБР з центрального органу виконавчої влади на 
державний правоохоронний орган;

– надали можливість переведення слідчих органів прокуратури та прокуро-
рів до ДБР без обов’язкового проведення конкурсу для забезпечення безпе-
рервності та ефективності досудових розслідувань у кримінальних проваджен-
нях щодо подій, які мали місце під час мирних акцій протесту в період з 21 лис-
топада 2013 року по 22 лютого 2014 року, що підлягають передачі за підслід-
ністю до Державного бюро розслідувань, але не пізніше 11 січня 2020 року; 

– змінили порядок конкурсного відбору та переведення працівників ДБР;
– змінили повноваження Ради громадського контролю при Державному 

бюро розслідувань та визначили суб’єкта затвердження положення про Раду 
громадського контролю і порядку її формування тощо.

З метою налагодження зв’язків з правоохоронними органами іноземних 
держав проведено ряд зустрічей з представниками Ради Європи, ОБСЄ, Кон-
сультативної місії Європейського Союзу з реформування сектору цивільної 
безпеки України, Спеціальної моніторингової місії ОБСЄ в Україні, Офісу Проку-
рора Міжнародного кримінального суду, Моніторингової місії ООН з прав лю-
дини в Україні, Інтерполу, ЮНОПС, Європейського командування Збройних сил 
США в місті Штутгарт (ФРН) та Американської торгової палати.

Також проведено зустрічі з представниками правоохоронних органів Фран-
цузької Республіки, Королівства Нідерландів, Республіки Білорусь, Великої 
Британії, Республіки Польща, Фінляндської Республіки, Федеративної Респу-
бліки Німеччина, Румунії та Сполучених Штатів Америки. Працівники ДБР взя-
ли участь у 56 зустрічах з представниками міжнародних організацій, правоохо-
ронних органів інших країн та дипломатичних місій іноземних держав в Україні.

Представники ДБР відвідали з офіційними візитами м. Гаага (Королівство 
Нідерландів), м. Прага (Чеська Республіка), м. Варшава (Республіка Польща), 
м. Бухарест (Румунія),м. Париж та м. Страсбург (Французька Республіка), м. 
Вільнюс (Литовська Республіка).

Метою цих відряджень стало налагодження співробітництва з Радою Єв-
ропи, Міжнародним кримінальним судом, Європейським поліцейським офі-
сом, Європейською організацією з питань юстиції, Національним бюро розслі-
дувань Королівства Нідерланди, Центральним антикорупційним бюро Респу-
бліки Польща, Національним антикорупційним директоратом Румунії, Органі-
зацією економічного співробітництва та розвитку, Службою спеціальних роз-
слідувань Литовської Республіки тощо.

У межах реалізації спільних проєктів з різними міжнародними інституціями 
у 2019 році проведено 15 тренінгів із залученням працівників територіальних 
управлінь ДБР, зокрема на теми розслідування катувань та порушення прав 
людини, розслідування корупційних та фінансових правопорушень тощо.

Крім того, працівники ДБР брали участь у 14 конференціях, експертних зу-
стрічах, організованих міжнародними організаціями, зокрема у сфері розслі-
дування фінансових кримінальних правопорушень, боротьби з корупцією, по-
рушення прав людини тощо.

Заходи здійснювались за підтримки Консультативної місії Європейського 
Союзу з реформування сектору цивільної безпеки України, Ради Європи, Мо-
ніторингової місії ООН з прав людини в Україні, Міжнародного Комітету Черво-
ного Хреста, Експертного центру з прав людини та Міжнародного фонду «Від-

родження», Національного агентства з боротьби зі злочинністю Великої Бри-
танії тощо. 

З метою визначення ДБР компетентним органом, уповноваженим здійсню-
вати міжнародне співробітництво, ініційовано внесення змін до 22 чинних між-
народних угод у сфері боротьби зі злочинністю.

Підписано Меморандум про взаєморозуміння між Консультативною місією 
Європейського Союзу з реформування сектору цивільної безпеки України та 
Державним бюро розслідувань щодо проведення конкурсного добору на за-
йняття посад у Державному бюро розслідувань.

Налагоджено ефективну співпрацю з Урядовим офісом координації євро-
пейської та євроатлантичної інтеграції Секретаріату Кабінету Міністрів України.

Державним бюро розслідувань розроблено пропозиції до Річної національ-
ної програми під егідою Комісії Україна — НАТО на 2020 рік з питань, що нале-
жать до компетенції ДБР.

Реалізація проєктів міжнародної технічної допомоги
Протягом 2019 року ДБР виступало реципієнтом таких проєктів міжнарод-

ної технічної допомоги:
1) «Операційна підтримка в наданні стратегічних консультацій щодо рефор-

мування сектору цивільної безпеки України (2018 — 2019 рр.)», зареєстрова-
ний в Міністерстві економічного розвитку і торгівлі України за № 3922. У межах 
проєкту в травні 2019 року делегація ДБР у складі трьох працівників здійсни-
ла візит до м. Прага (Чеська Республіка) для участі у семінарі на тему: «Підго-
товка та демонстрація продуктів перехоплення сигналу мобільного зв’язку» та 
відвідала виставку компаній–виробників спеціальної техніки, що використову-
ється європейськими правоохоронними органами.

2) «Підтримка реформ з розвитку верховенства права в Україні — ПРАВО», 
зареєстрований в Міністерстві економічного розвитку і торгівлі України за № 
3921-01.

У межах проєкту в листопаді 2019 року виконавчим комітетом про-
єкту затверджено зміни до пакету підтримки ДБР. Унаслідок внесе-
них змін передбачено здійснення закупівлі мобільного центру оброб-
ки даних вартістю понад 700 тис. дол. США. ДБР погоджено технічні вимо-
ги до зазначеного центру обробки даних. Наразі офісом Управління ООН 
з обслуговування проєктів вживаються заходи щодо закупівлі відповідного об-
ладнання для потреб ДБР.

Крім того, офісом Управління ООН з обслуговування проєктів розроблено 
проєкт технічного завдання на підготовку курсу підвищення кваліфікації для 
працівників слідчих підрозділів ДБР. Наразі триває процедура його узгоджен-
ня.

3) «Підтримка дотримання Державним бюро розслідувань зобов’язань у 
сфері прав людини в контексті реформи кримінальної юстиції» за підтримки 
Координатора проєктів ОБСЄ в Україні.

У межах проєкту відбулися:
- Міжнародна конференція для обговорення впливу реформи криміналь-

ної юстиції на ДБР.
- Стратегічна сесія «Управління в середовищі, що змінюється», участь в якій 

взяли 28 працівників керівного складу центрального апарату та територіаль-
них управлінь ДБР.

- Тренінги з розслідування катувань та зловживання владою правоохо-
ронними органами, а також з правових аспектів розслідування злочинів, 
пов’язаних з корупцією (для 20 слідчих центрального апарату та територіаль-
них управлінь ДБР).

- Тренінг з правових аспектів розслідування злочинів, пов’язаних з коруп-
цією (для 20 слідчих центрального апарату та територіальних управлінь ДБР).

- Круглий стіл на тему «Перспективи розвитку військової юстиції та пробле-
ми дотримання прав людини і основоположних свобод», участь в якому взяли 
представники центрального апарату ДБР.

- Візит делегації ДБР до Служби спеціальних розслідувань Республіки Лит-
ва.

Працівники Державного бюро розслідувань
До працівників Державного бюро розслідувань належать особи рядового і 

начальницького складу, державні службовці та особи, які уклали трудовий до-
говір (контракт) із Державним бюро розслідувань. 

Служба в Державному бюро розслідувань є державною службою особливо-
го характеру, що полягає у професійній діяльності придатних до неї за станом 
здоров’я і віком громадян України. 

Станом на 31 грудня 2019 року в штаті ДБР налічувалося 1500 посад, з них 
681 посада вакантна. 

Призначено Вакантні
Центральний апарат 268 осіб, з них — 116 слідчих 413
Територіальні управління 551 осіб, з них — 279 слідчих 268

На службу до Державного бюро розслідувань приймаються на конкурсній 
основі в добровільному порядку (за контрактом) громадяни України, які спро-
можні за своїми особистими, діловими та моральними якостями, віком, освіт-
нім і професійним рівнем та станом здоров’я ефективно виконувати відповід-
ні службові обов’язки.

Прийняття громадян України на службу до Державного бюро розслідувань 
без проведення конкурсу забороняється, крім випадків, передбачених Законом.

Призначення на посади у Державному бюро розслідувань, крім посад Дирек-
тора Державного бюро розслідувань, керівника підрозділу внутрішнього контро-
лю центрального апарату Державного бюро розслідувань та керівників підрозді-
лів внутрішнього контролю територіальних управлінь Державного бюро розслі-
дувань, здійснюється за результатами відкритих конкурсів, що проводяться кон-
курсними комісіями з проведення конкурсів на зайняття посад працівників Дер-
жавного бюро розслідувань. 

Протягом 2019 року проведено конкурси на 666 посад (306 — до центрально-
го апарату, 360 — до територіальних управлінь), в яких взяли участь 5 445 осіб. 
Кандидати подали більше 14 тисяч пакетів документів. Усього, обрано та при-
значено 276 переможців конкурсу (85 — до центрального апарату, 191 — до 
територіальних управлінь). Загалом за 2019 рік до Державного бюро розсліду-
вань призначено 368 осіб (114 — до центрального апарату та 254 — до терито-
ріальних управлінь).

Кадрове наповнення територіальних управлінь ДБР
(станом на 31 грудня 2019 року)

Назва підрозділу Слідчих
Держ-

службов-
ців

Інших Вакантні Усього

ТУ ДБР, розташоване  
у місті Києві

48 37 34 33 119

ТУ ДБР, розташоване  
у місті Краматорську

46 36 35 44 117

ТУ ДБР, розташоване  
у місті Львові

46 36 35 37 117

ТУ ДБР, розташоване  
у місті Мелітополі

44 36 35 39 115

ТУ ДБР, розташоване  
у місті Миколаєві

46 36 35 38 117

ТУ ДБР, розташоване  
у місті Полтаві

47 36 35 36 118

ТУ ДБР, розташоване  
у місті Хмельницькому

46 36 35 41 117

Освіта працівників ДБР 
Працівники ДБР, котрі мають одну повну вищу освіту 588
Працівники ДБР, котрі мають 2 вищі освіти і більше 209
Працівники ДБР, котрі мають базову вищу освіту 16

43 працівники ДБР мають науковий ступінь
40 — кандидатів наук
3 — доктори наук
З них:
20 — працівників центрального апарату;
5 — працівників ТУ ДБР у м. Києві;
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2 — працівники ТУ ДБР у м. Краматорську; 
6 — працівників ТУ ДБР у м. Львові;
3 — працівники ТУ ДБР у м. Миколаєві;
4 — працівники ТУ ДБР у м. Полтаві;
3 — працівники ТУ ДБР у м. Хмельницькому.

Кваліфікація працівників ДБР

Назва підрозділу

Кількість працівників

Юрист Магістр 
права

Магістр 
державно-
го управ-

ління

Інші Усього

Центральний апарат 154 36 17 61 268
Київ 36 39 1 10 86
Краматорськ 25 26 0 22 73
Львів 37 25 2 12 76
Мелітополь 49 9 0 18 76
Миколаїв 1 59 3 16 79
Полтава 29 32 8 13 82
Хмельницький 23 35 0 21 79
Усього 354 261 31 173 819

Працівники ДБР, які пройшли підвищення кваліфікації

ЦА Київ Крама-
торськ Львів Меліто-

поль
Мико-
лаїв

Полта-
ва

Хмель-
ниць-
кий

Усього

Державні 
службовці

84 59 29 47 37 70 46 54 426

Слідчі 60 30 22 17 27 37 32 28 253
Інші  
працівники

12 1 0 0 7 0 0 2 22

Усього 96 60 29 47 44 70 46 56 448

Діяльність Управління внутрішнього контролю ДБР
У 2019 році працівниками Управління внутрішнього контролю розглянуто 

229 звернень (скарг, заяв) щодо вчинення правопорушень працівниками ДБР.
У зв’язку з підтвердженням за результатами перевірки інформації щодо при-

четності до вчинення правопорушень 2 працівників ДБР звільнено.
Крім того, Управлінням внутрішнього контролю протягом 2019 року прове-

дено567 психофізіологічних досліджень із застосуванням поліграфа (355 — 
щодо кандидатів на посаду, 191 — щодо працівників ДБР, 21 — під час прове-
дення слідчих та оперативних заходів відповідно до доручень слідчих підрозді-
лів та ухвал суду на призначення експертизи). За результатами досліджень ви-
явлено та підготовлено 10 особистих думок з приводу виявлених корупційних 
злочинів, фактів причетності до вчинення загальнокримінальних злочинів, се-
паратизму та виявлених фактів негласної взаємодії зі спецслужбами. Унаслідок 
цього 4 кандидатам відмовлено в призначенні на посади у ДБР.

Проведено 22 спеціальні перевірки щодо осіб, які претендують на призна-
чення на посади в Державне бюро розслідувань, та оформлено матеріали у ви-
гляді довідок.

Проведено навчання з питань, пов’язаних з декларуванням майна, доходів, 
видатків та зобов’язань фінансового характеру, за участю представників Націо-
нального агентства з питань запобігання корупції.

Здійснено перевірку факту подання 548 працівниками ДБР е-декларацій (за 
2018 рік) шляхом перегляду публічної частини Єдиного державного реєстру 
осіб, уповноважених на виконання функцій держави або місцевого самовря-
дування.

Направлено до НАЗК повідомлення про 3 випадки неподання декларацій 
особами, що є суб’єктами декларування відповідно до вимог Закону України 
«Про запобігання корупції», за результатами яких складено 2 адміністративні 
протоколи.

Розроблена та у 2020 році затверджена наказом НАЗК № 103/20 Антикоруп-
ційна програма Державного бюро розслідувань на 2019–2020 роки. Розробле-
но План основних організаційних та практичних заходів службової діяльнос-
ті Управління внутрішнього контролю з питань запобігання, виявлення та при-
пинення корупційних діянь і правопорушень, пов’язаних з корупцією, а також з 
дотримання вимог антикорупційного законодавства в Державному бюро роз-
слідувань на 2019 рік, який 12 березня 2019 року затверджено Уповноваженою 
особою Секретаріату Кабінету Міністрів України.

Кошторис Державного бюро розслідувань
Державне бюро розслідувань, як головний розпорядник бюджетних коштів, 

у 2019 році здійснювало свою діяльність у межах бюджетної програми 6421010 
«Забезпечення діяльності Державного бюро розслідувань», затвердженої За-
коном України «Про Державний бюджет України на 2019 рік».

Загальним фондом державного бюджету Державному бюро розслідувань у 
2019 році було виділено кошти в сумі 1 111 261,1 тис. грн, з яких протягом ро-
ку використано 869 125,2 тис грн та повернуто до Державного бюджету невико-
ристані кошти в сумі 242 135,9 тис. грн.

Надходження та використання коштів загального фонду 
державного бюджету за бюджетною програмою 6421010 

«Забезпечення діяльності Державного бюро розслідувань»

Найменування План
(тис. грн)

Касове ви-
конання 
(тис. грн)

Сума неви-
користаних 

коштів  
(тис. грн)

Усього 1 111 261,1 869 125,2 242 135,90
Заробітна плата 498 120,0 383 049,9 115 070,1
Грошове забезпечення військовос-
лужбовців

20 000,0 1 412,7 18 587,3

Нарахування на оплату праці 92 211,4 73 990,2 18 221,2
Предмети, матеріали, обладнання та 
інвентар

68 533,8 61 555,1 6 978,7

Оплата послуг (крім комунальних) 59 308,6 43 317,2 15 991,4
Видатки на відрядження 3 830,0 2 358,0 1 472,0
Оплата комунальних послуг  
та енергоносіїв

7 871,8 4 063,8 3 808,0

Окремі заходи з реалізації державних 
(регіональних) програм, не віднесені 
до заходів розвитку

238,2 188,4 49,8

Інші поточні видатки 3 780,3 3 395,2 385,1
Придбання обладнання 
і предметів довгострокового корис-
тування 

265 672,8 222 875,9 42 796,9

Капітальне будівництво (придбання) 17 058,0 8 654,0 8 404,0
Капітальний ремонт 47 752,2 46 273,4 1 478,8
Реконструкція та реставрація 26 884,0 17 991,4 8 892,6

Повернуті кошти за напрямком «Придбання предметів, матеріалів, обладнан-
ня та інвентарю» у сумі 6 978,1 тис. грн, «Оплата послуг (крім комунальних) у 
сумі 15 991,4 тис. грн, «Придбання обладнання і предметів довгострокового ко-
ристування» у сумі 42 796,9 тис. грн, а також за напрямом «Капітальне будівни-
цтво» у сумі 8 404,0 тис. грн, «Капітальні ремонти» у сумі 1 478,8 тис. грн, «Ре-
конструкція та реставрація» у сумі 8 892,6 тис. грн, свідчать про наявність сис-
темних прорахунків у цій сфері діяльності ДБР у 2019 році.

Надходження та використання коштів резервного фонду

Найменування План 
(тис. грн)

Касове виконання  
(тис. грн)

Усього 25 000,0 24 447,8
Придбання обладнання і пред-
метів довгострокового корис-
тування

22 000,5 24 447,8

В провадженні Красногвардійського районного суду м. Дніпропе-
тровська перебуває кримінальна справа № 426/1211/17 (проваджен-
ня № 1-кп/204/73/20) за обвинуваченням Плотницького Ігоря Венедик-
товича, 24 червня 1964 р.н., у вчиненні злочину, передбаченого ч. 3 
ст. 258 КК України, Патрушева Андрія Олександровича, 08 грудня 1967 
р.н., у вчиненні злочинів, передбачених ч. 3 ст. 258, ч. 2 ст. 260, ч. 2 
ст. 27, ч. 2 ст. 28 ст. 437 КК України, Гурєєва Олександра Васильови-
ча, 13 липня 1960 р.н., у вчиненні злочину, передбаченого ч. 3 ст. 258 
КК України.

Обвинувачені Плотницький Ігор Венедиктович, Патрушев Андрій 
Олександрович, Гурєєв Олександр Васильович, викликаються в су-
дове засідання на 06 квітня 2020 року на 15:30 годину у приміщення 
Красногвардійського районного суду м. Дніпропетровська за адресою:  
м. Дніпро, пр. Пушкіна, буд. 77-б, каб. № 23. Справа розглядається  
під головуванням судді Білик І. А.

Після опублікування оголошення про виклик в пресі обвинуваче-
ні вважаються повідомленими про дату, час і місце розгляду справи. 
Наслідки неприбуття обвинуваченого до суду передбачені ст. 139, 323 
КПК України.

Богунський районний суд м. Житомира (м. Житомир, м-н  Соборний, 1) 

викликає в якості обвинуваченого Михайлова Віталія Володимировича 

в судове засідання, яке відбудеться 06 квітня 2020 року об 11 год. 30 

хв. в залі суду 2-Б-1, по кримінальному провадженню по обвинувачен-

ню Михайлова Віталія Володимировича за ст. 258-3 ч. 1 КК України.

Суддя І. В. Зіневич

Богунський районний суд м. Житомира (м. Житомир, м-н Соборний, 1) 

викликає в якості обвинуваченого Літвинова Олега Георгійовича в су-

дове засідання, яке відбудеться 06 квітня 2020 року о 10 год. 15 хв. в 

залі суду 2-Б-1, по кримінальному провадженню про обвинувачення 

Літвинова Олега Георгійовича за ч.1 ст. 258-3, ч. 2 ст. 260 КК України.

Суддя І. В. Зіневич

ПОВІСТКА 
про виклик обвинуваченого

Рубіжанський міський суд Луганської області при здійсненні су-
дового провадження, викликає в якості обвинуваченого Ворошило-
ва Геннадія Петровича, 05.04.1961 року народження, зареєстрова-
ного за адресою: Попаснянський район, Луганська область, м. Гір-
ське, вул. Гагаріна 16/67, за матеріалами кримінального провадження  
№ 686/7130/18-к, 1-кп/425/185/20, на підставі обвинувального акту від-
носно Ворошилова Г. П. за ч. 1 ст. 258-3 КК України.

Обвинуваченому Ворошилову Г.П. необхідно прибути до підготовчо-
го судового засідання, яке відбудеться 6 квітня 2020 року о 08 год. 45 
хв. в приміщенні Рубіжанського міського суду за адресою: Луганська 
область, м. Рубіжне, вул. Миру, 34.

Після опублікування оголошення в пресі обвинувачений вважається 
повідомленим про дату, час та місце розгляду справи. У разі неявки об-
винуваченого справу буде розглянуто за його відсутності.

Суддя В. В. Козюменська

Токмацький районний суд Запорізької області викликає обвинува-
чених Малову Катерину Валеріївну, 27.02.1980 р.н. (зареєстроване міс-
це проживання: м. Донецьк, вул. Севастопольська, 65, місце фактич-
ного проживання: м. Донецьк, вул. Текстильників, 11, кв. 21) та Пав-
ленко Катерину Олександрівну, 17.04.1986 р.н. (зареєстроване місце 
проживання:   м. Донецьк, вул. Топчієва, 70, місце фактичного про-
живання: м. Донецьк, проспект Ленінський, 1а, кв. 47) у судове засі-
дання для здійснення спеціального судового провадження у кримі-
нальному провадженні № 22017060000000053 від 16.06.2016 (справа  
№ 296/10126/17) за обвинуваченням Малової К.В. та Павленко К.О. у 
вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 1 ст. 258-3 
КК України, яке відбудеться 08.04.2020 року о 10-00 годині в залі судо-
вого засідання за адресою: Запорізька область, м. Токмак, вул. Воло-
димирська, 28. У разі неявки обвинувачених Малової К.В. та Павлен-
ко К. О. кримінальне провадження буде здійснюватися за їх відсут-
ності. Колегія суддів: головуючий суддя Коваленко П. Л. судді: Кур-
дюков В. М., Новікова Н. В.

ПОВІСТКА 
про виклик обвинуваченого

Рубіжанський міський суд Луганської області при здійсненні судо-
вого провадження, викликає в якості обвинуваченого Лантрата Сергія 
Миколайовича, 10.06.1975 року народження, зареєстрованого за адре-
сою: Луганська область, м. Брянка, вул. Хмельницького 6/8, за мате-
ріалами кримінального провадження № 607/7512/17, 1-кп/425/186/20, 
на підставі обвинувального акту відносно Лантрата С. М. за ч. 1  
ст. 258‑3 КК України.

Обвинуваченому Лантрату С. М. необхідно прибути до підготовчого 
судового засідання, яке відбудеться 6 квітня 2020 року о 08 год. 30 хв. 
в приміщенні Рубіжанського міського суду за адресою: Луганська об-
ласть, м. Рубіжне, вул. Миру, 34.

Після опублікування оголошення в пресі обвинувачений вважається 
повідомленим про дату, час та місце розгляду справи. У разі неявки об-
винуваченого справу буде розглянуто за його відсутності.

Суддя В. В. Козюменська

На розгляді в Куйбишевському районному суді Запорізької облас-
ті перебуває кримінальне провадження за обвинуваченням Шпакова 
Ю. М. у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого ч.1 
ст.258-3, ч.3 ст.258 КК України, по якому, відповідно до ухвали колегії 
суддів Куйбишевського районного суду Запорізької області від 28 лис-
топада 2019 року у справі № 324/1098/18, здійснюється спеціальне су-
дове провадження.

Колегія суддів Куйбишевського районного суду Запорізької облас-
ті під головуванням судді Мальованого В. О. викликає обвинувачено-
го Шпакова Юрія Миколайовича, 31 травня 1979 р.н., зареєстровано-
го за адресою: вул. Генерала Максима Козиря, буд. 13 кв. 52 м. До-
нецьк, Донецької області для участі в  судовому засіданні у криміналь-
ному провадженні, внесеному до ЄРДР за № 22018000000000061 від 
20.02.2018 року, яке відбудеться о 14-00 год. 24 квітня 2020 року в за-
лі засідань № 1 Куйбишевського районного суду Запорізької облас-
ті за адресою: вул. Центральна,26-а, смт. Більмак Запорізької облас-
ті. Поважні причини неприбуття особи на виклик до суду передбаче-
ні ст. 138 КПК України.

В провадженні Марківського районного суду Луганської області знаходиться 
кримінальне провадження № 417/4457/17 за обвинуваченням Незамутінова Ми-
хайла Павловича у вчиненні злочину, передбаченого ч. 1 ст. 258-3 КК України.

На підставі ст.ст. 314, 297-5, 323 КПК України, Марківський районний суд Лу-
ганської області викликає Незамутінова Михайла Павловича в підготовче судове 
засідання, яке відбудеться 08 квітня 2020 року об 11 годині 00 хвилин у залі су-
дових засідань Марківського районного суду Луганської області за адресою (пл. 
Соборна, бул. 31, смт Марківка, Марківського району, Луганської області, 92400).

Справа розглядається колегією суддів у складі головуючого судді Дідорен-
ко А. Е., суддів Рукас О. В., Чернік А. П.

Кремінський районний суд Луганської області, що розташований 
за адресою: Луганська область, м. Кремінна, вул. Тітова, 5, викли-
кає Чуба Сергія Михайловича, як обвинуваченого, в судове засідан-
ня в кримінальному провадженні справа № 420/953/17, провадження  
№1-кп/414/12/2020 стосовно Чуба Сергія Михайловича обвинувачено-
го за ст. 258-3 КК України, яке відбудеться 13 квітня 2020 р. о 9 годині 
00 хвилин. Згідно ухвали від 04.08.2017 року здійснюється спеціальне 
судове провадження у справі.

 Суддя Є. М. Акулов

Інститут садівництва Національної академії аграрних наук України   
(Інститут  садівництва НААН) має намір передати майно в оренду не-
житлового приміщення площею 56,2 кв.м  нежитлової будівлі за адре-
сою Київська обл., Києво-Святошинський р-н,  с. Новосілки, вул. Садо-
ва, 26а терміном на 2 роки 11 місяців.

За отриманням додаткової інформації прохання звертатися за адре-
сою: 03027, Київська обл., Києво-Святошинський р-н, с. Новосілки, 
вул. Садова, 23.

Телефон для довідок 8(044)526-42-11; 8(044)526-55-18.

Повістка про виклик обвинуваченого
Обвинувачений Ягельський Ігор Валентинович, що мешкає за адресою: 

Донецька область, м. Бахмут (Артемівськ), вул. Миру, 47/7, на підставі  
ст. ст. 9, 135, 137, 314 КПК України викликається на 06 квітня 2020 року на 
09-30 годину до Артемівського міськрайонного суду (м. Бахмут, Донецької 
області, вул. Миру, 5, каб. 308) для участі у підготовчому судовому засіданні 
у кримінальному провадженні № 219/1224/20 1-кп/219/753/2020 за ст. 258‑3 
ч. 1 КК України. 

Суддя Любчик О. В.

Токмацький районний суд Запорізької області викликає обвинува-
ченого Марфіча Михайла Михайловича, 23.12.1959 р.н. (місце прожи-
вання: м. Харків, вул. Кибальчича, буд. 141) у судове засідання у кри-
мінальному провадженні № 1-кп/328/94/20 (справа № 461/3087/17), 
внесеному 28.04.2016 року до Єдиного державного реєстру досудо-
вих розслідувань за № 22016140000000036, за обвинуваченням Мар-
фіча М. М. у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого 
ч. 1 ст. 258-3 КК України, яке відбудеться 23.04.2020 року о 14-00 го-
дині в залі судового засідання за адресою: Запорізька область, м. Ток-
мак, вул. Володимирська, 28. Колегія суддів: головуючий суддя Нові-
кова Н. В., судді: Гавілей М. М., Курдюков В. М.

Повістка про виклик в суд обвинуваченого
В провадженні Марківського районного суду Луганської області знахо-

диться кримінальне провадження № 417/5467/18 за обвинуваченням Євдо-
хіна Володимира Володимировича у вчиненні злочину, передбаченого ч. 1 
ст. 258-3 КК України.

На підставі ст.ст. 314, 297-5, 323 КПК України, Марківський районний суд 
Луганської області викликає Євдохіна Володимира Володимировича в під-
готовче судове засідання, яке відбудеться 06 квітня 2020 року об 11 годині 
00 хвилин у залі судових засідань Марківського районного суду Луганської 
області за адресою (пл. Соборна, буд. 31, смт. Марківка, Марківського райо-
ну, Луганської області, 92400).

Справа розглядається колегією суддів у складі головуючого судді Дідо-
ренко А. Е., суддів Рукас О. В., Чернік А. П. 

Стрийський міськрайонний суд Львівської області викликає обвинувачено-
го Кострубу Ігоря Миколайовича (останнє відоме місце проживання: вул. Шевченка, 
338/16, м. Львів) у вчиненні кримінальних правопорушень, передбачених частиною 5  
ст. 191, частиною 1 ст. 366 КК України у судове засідання, яке призначено на 15.00 год. 
06.04.2020 (в приміщенні Стрийського міськрайонного суду Львівської області за адре-
сою: Львівська область, м. Стрий, вул. Валова, 12).

Явка до суду є обов’язковою. При собі необхідно мати паспорт або документ, який 
посвідчує особу.

У кримінальному провадженні здійснюється спеціальне судове провадження.
Судом надіслано судову повістку обвинуваченому Кострубі Ігорю Миколайовичу на 

останню відому адресу місця проживання: вул. Шевченка, 338/16, м. Львів.
У разі неявки обвинуваченого до суду оголошення вважається належним повідо-

мленням, а кримінальне провадження буде здійснюватися за відсутністю обвинуваче-
ного в порядку спеціального судового провадження.  

Головуючий суддя В. М. Бораковський

Повідомляємо, що Національна академія прокуратури України  
(вул. Юрія Іллєнка, 81-б, м. Київ, 04050, код згідно з ЄДРПОУ 26297233, 
тел.: (044) 206-00-51, факс: 206-00-52, е-mail: napu@ар.gр.gov.ua) при-
пиняє свою діяльність шляхом ліквідації відповідно до постанови Кабі-
нету Міністрів України від 03 березня 2020 року № 175 «Деякі питання 
реалізації законодавчих актів України щодо першочергових заходів із 
реформи органів прокуратури» та наказу Генерального прокурора від 
05 березня 2020 року № 129.

Термін подачі кредиторських вимог — два місяці з дня офіційного 
опублікування повідомлення. Звертатися за адресою: вул. Юрія Іллєн-
ка, 81-б, м. Київ, 04050. 
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ДОКУМЕНТИ
 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ

ПОСТАНОВА 
від 29 березня 2020 р. № 248 

Київ
Про внесення змін до постанови  

Кабінету Міністрів України від 20 березня 2020 р. № 225 
Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Внести до постанови Кабінету Міністрів України від 20 березня 2020 р. № 225 «Де-

які питання закупівлі товарів, робіт і послуг, необхідних для здійснення заходів, спря-
мованих на запобігання виникненню та поширенню, локалізацію та ліквідацію спала-
хів, епідемій та пандемій коронавірусної хвороби (COVID-19) на території України» 
зміни, що додаються.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ
ЗАТВЕРДЖЕНО 

постановою Кабінету Міністрів України 
від 29 березня 2020 р. № 248

ЗМІНИ,  
що вносяться до постанови Кабінету Міністрів України  

від 20 березня 2020 р. № 225
1. Порядок проведення закупівель товарів, робіт і послуг, необхідних для здій-

снення заходів, спрямованих на запобігання виникненню та поширенню, локалізацію 
та ліквідацію спалахів, епідемій та пандемій коронавірусної хвороби (COVID-19) на 
території України, затверджений зазначеною постановою, викласти в такій редакції:

«ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 20 березня 2020 р. № 225  
(в редакції постанови Кабінету Міністрів України  

від 29 березня 2020 р. № 248)
ПОРЯДОК 

проведення закупівель товарів, робіт і послуг, необхідних для здійснення заходів, 
спрямованих на запобігання виникненню та поширенню, локалізацію та ліквідацію 

спалахів, епідемій та пандемій коронавірусної хвороби (COVID-19) на території України
1. Цей Порядок визначає правила проведення замовником закупівель товарів, ро-

біт і послуг, необхідних для здійснення заходів, спрямованих на запобігання виник-
ненню та поширенню, локалізацію та ліквідацію спалахів, епідемій та пандемій коро-
навірусної хвороби (COVID-19) на території України.

2. У цьому Порядку терміни вживаються в такому значенні:
закупівля — придбання замовником товару, роботи або послуги, що є необхід-

ними для здійснення заходів, спрямованих на запобігання виникненню та поширен-
ню, локалізацію та ліквідацію спалахів, епідемій та пандемій коронавірусної хвороби 
(COVID-19), згідно з правилами, визначеними цим Порядком; 

особа, уповноважена замовником на проведення закупівель (далі — уповноваже-
на замовником особа), — службова (посадова) особа замовника, яка визначена ним 
відповідальною за організацію та проведення закупівель.

Інші терміни вживаються у значенні, наведеному в Законі України «Про публічні 
закупівлі» та інших нормативно-правових актах.

3. Під час проведення закупівель замовник та уповноважені замовником особи ке-
руються Конституцією та законами України, указами Президента України і постанова-
ми Верховної Ради України, прийнятими відповідно до Конституції та законів України, 
актами Кабінету Міністрів України, іншими актами законодавства.

4. Закупівлі здійснюються з дотриманням таких принципів:
добросовісна конкуренція серед учасників;
максимальна економія, ефективність та пропорційність;
відкритість та прозорість під час організації та проведення закупівлі;
недискримінація учасників та рівне ставлення до них;
об’єктивне та неупереджене визначення переможця закупівлі;
запобігання корупційним правопорушенням.
5. Планування закупівель здійснюється замовником на підставі наявної потреби у 

закупівлі товарів, робіт і послуг. 
6. Уповноважена замовником особа:
планує закупівлі та вносить інформацію до річного плану закупівель в електро-

нній системі закупівель, зокрема про технічні, якісні та інші характеристики пред-
мета закупівлі; 

організовує та проводить закупівлі. Замовник може самостійно встановлювати 
критерії доброчесності та надійності вибору особи, з якою буде укладений договір 
про закупівлю;

забезпечує складення, затвердження та зберігання відповідних документів з пи-
тань закупівель;

забезпечує оприлюднення в електронній системі закупівель інформації, необхід-
ної для виконання пунктів 8 і 9 розділу І Закону України від 17 березня 2020 р. № 530-
IX «Про внесення змін до деяких законодавчих актів України, спрямованих на запобі-
гання виникненню і поширенню коронавірусної хвороби (COVID-19)»;

вчиняє інші дії, передбачені цим Порядком.
Усі рішення уповноваженої замовником особи оформлюються протоколом із за-

значенням дати прийняття рішення.».
2. Перелік товарів, робіт і послуг, необхідних для здійснення заходів, спрямованих 

на запобігання виникненню та поширенню, локалізацію та ліквідацію спалахів, епіде-
мій та пандемій коронавірусної хвороби (COVID-19) на території України, затвердже-
ний зазначеною постановою, викласти в такій редакції:

«ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 20 березня 2020 р. № 225 
(в редакції постанови Кабінету Міністрів України 

від 29 березня 2020 р. № 248)
ПЕРЕЛІК 

товарів, робіт і послуг, необхідних для здійснення заходів, спрямованих на запобігання 
виникненню та поширенню, локалізацію та ліквідацію спалахів, епідемій та пандемій 

коронавірусної хвороби (COVID-19) на території України
Лікарські засоби для надання медичної допомоги пацієнтам, хворим на COVID-19

Код згідно з 
УКТЗЕД

Міжнародне непатен-
товане найменування 

(назва)  
лікарського засобу

Форма випуску Дозування

3004 Adenosine ампули, флакони, шприци
3004 Amiodarone —»— 50 мг/мл по 3 мл
3004 Amoxicillin/ 

clavulanic acid
—»—

3004 Amoxicillin/ 
clavulanic acid

таблетки, капсули, драже

3004 Amoxicillin —»— 250 мг або 500 мг
3004 Ampicillin ампули, флакони, шприци 500 мг або 1000 мг
3004 Ascorbic acid таблетки, капсули, драже 25 мг або 50 мг, або 

100 мг
3004 Atenolol —»— 50 мг
3004 Atropine ампули, флакони, шприци 1 мг/мл, 1 мл
3003, 3004 Azithromycin порошок для оральної сус-

пензії
3004 Azithromycin таблетки, капсули, драже 250 мг або 500 мг
3004 Benzylpenicillin ампули, флакони, шприци 5000000 або 

10000000 ОД (МО)
3004 Calcium gluconate —»— 100 мг/мл (по  

10 мл або 5 мл)
3004 Ceftriaxone —»— 500 мг або 1 г, або 2 г
3004 Chlorpromazine таблетки, капсули, драже 25 мг
3004 Dexamethasone ампули, флакони, шприци 4 мг/мл, 1мл
3004 Dexmedetomidine —»— 100 мкг/мл, 2 мл або 

4 мл, або 10 мл
3004 Glucose 5 % контейнер, пляшка 100 мл, 200 мл,  

500 мл, 1000 мл
3004 Doxycycline таблетки, капсули, драже 100 мг
3004 Epinephrine ампули, флакони, шприци
3004 Famotidine —»— 20 мг
3004 Erythromycin таблетки, капсули, драже 100 мг
3004 Furosemid ампули, флакони, шприци 10 мг/мл, 2 мл
3004 Gentamicin —»— 40 мг/мл, 2мл
3004 Glyceryl trinitrate таблетки
3004 Glyceryl trinitrate ампули, флакони, шприци
3004 Ibuprofen таблетки, капсули, драже 200 мг або 400 мг
3004 Lidocaine ампули, флакони, шприци 20 мг/мл, 2 мл
3004 Magnesium sulfate —»— 250 мг/мл, 5 мл або 

10 мл
3004 Metoclopramide 10 мг
3004 Metoprolol —»— 1 мг/мл по 5 мл
3004 Metronidazole ампули, флакони, шприци, 

пляшки, контейнери
5 мг/мл по 100 мл

3004 Metronidazole таблетки 250 мг
3004 Naloxone ампули, флакони, шприци 0,4 мг/мл по 1 мл
3004 Norepinephrine —»— 1 мг/мл або  

1 мг/мл по 4 мл або 8 мл
3004 Nystatin —»— 100 000 МО/мл
3004 Omeprazole таблетки, капсули, драже 20 мг

3004 Omeprazole ампули, флакони, шприци 40 мг
3004 Ondansetrone —»— 2 мг/мл по 2 мл або 

4 мл
3004 Ondansetrone таблетки, капсули, драже 4 мг або 8 мг
3003, 3004 Сольові склади для пе-

роральної регідратації
порошок для орального 
розчину

3004 Paracetamol ампули, флакони, шприци 10 мг/мл, 50 мл або 
100 мл

3004 Paracetamol флакон, банка 120 мг/5 мл
3004 Paracetamol таблетки, капсули, драже 500 мг
3004 Phenobarbital —»— 50 мг, 100 мг
3004 Phenytoin —»—
3004 Phenytoin ампули, флакони, шприци
3004 Potassium chloride —»—
3004 Prednisolone ампули 30 мг
3004 Ranitidine —»— 150 мг
3004 Ringer’s solution ампули, флакони, шприци 100 мл, 200 мл,  

500 мл, 1000 мл
3004 Ringer lactate —»— 100 мл, 200 мл,  

1000 мл або 500 мл
3003, 3004 Salbutamol 100 мкг/доза
3003, 3004 Salbutamol небули 2,5 мг
3004 Sodium bicarbonate ампули, флакони, шприци, 

пляшки, контейнери
3004 Sodium chloride  

0,9 %
ампули, флакони, шприци 100 мл, 200 мл,  

500 мл, 1000 мл
3004 Sulfamethoxazole/ 

trimethoprim
таблетки, капсули, драже 400 мг/80 мг

3004 Thiamine —»— 50 мг
3004 Tranexamic acid ампули, флакони, шприци 50 мг/мл,  

100 мг/мл, 5 мл,  
10 мл

3004 Sodium chloride —»— 10 мл
3004 Suxamethonium —»— 20 мг/мл, 2 мл
3004 Diazepam таблетки, капсули, драже 5 мг
3004 Diazepam ампули, флакони, шприци 5 мг/мл, 2 мл
3004 Fentanyl —»—
3004 Haloperidol —»— 5 мг/мл по 1 мл
3004 Ketamine —»—
2939,  
3004

Morphine

2933, 2939,  
3004

Phenobarbital

3004 Propofol —»— 10 мг/мл або  
20 мг/мл

3004 Moxifloxacin 400 мг
3004 Linezolid —»— 2 мг/мл по 300 мл
3004 Fluconazol —»— 200 мг
3004 Thiopental —»— 0,5 г
3004 Insulin (short acting) —»— 100 ОД/мл
3004 Heparin —»— 5000 МО/мл
3004 Enoxaparin —»— 10.000 анти-Ха МО/мл
3003, 3004 Ambroxol

Дезінфекційні засоби і антисептики

Код згідно з 
УКТЗЕД

Назва товару 
(основного компоненту) Форма випуску

Вміст 
активнодіючої 

речовини
Антисептики

3808 Хлоргексидин 
(Chlorhexidine)

розчин 0,05 %, 5 % (біглю-
конат)

3808 Хлоргексидин 
(Chlorhexidine)

гель 4 %

2208 Етанол (Ethanol) розчин 70 % (денатурований)
3808 Повідон йоду (Povidone 

iodine)
—»— 10 %  

(еквівалентно 1 % ак-
тивного йоду)

Дезінфекційні засоби
2207 10 00 10, 
2207 20 00 90

Етанол (Ethanol) розчин розчин: 96 %

2207, 2208 Засіб на спиртовій осно-
ві для протирання рук 
(Alcohol based hand rub)

розчин, що містить ета-
нол

60—80 %/об’єм

3808 Засіб на спиртовій 
основі для протиран-
ня рук (Alcohol based 
hand rub)

розчин, що містить ізо-
пропіловий спирт

60—80 %/об’єм

3808 Хлорвмісні та інші за спо-
собом дії препарати для 
дезінфекції поверхонь, 
матеріалів, обладнання 
(Chlorine base compound)

порошки, таблетки, гра-
нули, концентрати

0,1 % активного хлору 
для розчину

3808 Хлороксиленол 
(Chloroxylenol)

розчин 4,8 %

2207, 3808 Спиртовмісний антисеп-
тик для рук кишеньковий

3808 Дезінфікуючий засіб 
для обробки поверхонь

3808 Дезінфікуючий засіб 
для обробки рук і шкіри

3401, 3402 Мийно-дезінфікуючий 
(дезінфікуючий) засіб для 
прання

3808 Дезінфікуючий засіб 
для інструментів та об-
ладнання

8419, 8424, 
8479, 8516,  
8539 49 00 00, 
9018

Обладнання для прове-
дення дезінфекції хіміч-
ним, механічним, фізич-
ним, біологічним та ком-
бінованим методами
Медичне обладнання для закладів охорони здоров’я,  
що надають допомогу пацієнтам, хворим на COVID-19

Код згідно  
з УКТЗЕД Назва товару (медичного виробу)

9019 20 00 00 Апарат штучної вентиляції легень
9019 20 00 00 Неінвазивна система вентиляції (BIPAP / CPAP)
8414 Компресор для забезпечення роботи дихальної апаратури
9018 Система моніторингу фізіологічних показників (ЕКГ, ЧД, ЧСС, пульсоксиметрія)
9018 Електровідсмоктувач (трахеальна система всмоктування)
8413, 
9018 90 84 00

Дозатор лікувальних речовин

8414, 
9018 90 84 00

Настінний дозатор кисню із зволожувачами

9018 Фіброоптичний інтубаційний стилет
9018 Набір для конікотомії
9018 Ларингоскоп (в тому числі з набором клинків)
8413,  
9018 90 84 00

Інфузомат

9018 Відеоларингоскоп
9027 Капнограф/капнометр
9018 Спірометр
9018 Пульсоксиметр
9019 20 00 00 Кисневий концентратор
9018 20 00 00 Бактерицидний опромінювач
9019 Протипролежневий матрац
9402 90 00 00, 
9403

Функціональне ліжко

9402 90 00 00 Каталка
9018 90 20 00 Фібробронхоскоп
9019 20 00 00 Мішок ручної вентиляції легень (типу Амбу)
9022 Апарат рентгенівський діагностичний пересувний
9027 Газоаналізатор крові з можливістю визначення електролітів, глюкози та лактату
8421 19 Центрифуга
3920, 3921, 3926 Термоковдра
9018 90 84 00 Помпа для безперервного зондового годування

Засоби індивідуального захисту
6505 00 Шапочка медична одноразова
6307 90 98 00 Медична маска
3926 20 00 00, 
6210 10 92 00, 
6210 10 98 00

Халат ізоляційний медичний одноразовий

3926 20 00 00, 
6210 10 92 00, 
6210 10 98 00

Костюм біологічного захисту/комбінезон

3926 20 00 00, 
6210 10 92 00,  
6210 10 98 00

Водонепроникні лабораторні костюми

3926 20 00 00, 
4015

Рукавички медичні стерильні або нестерильні

4015 Рукавички нітрилові
4015 Рукавички латексні неопудрені
6116 Кольчужні (кевларові) рукавички (рукавички підвищеного ризику)
3926 90 97 90, 
9020 00 00 00

Повнолицьова маска / напівмаска

3926 90 97 90, 
9004 90 90 00

Захисний щиток

9004 90 10 00 Захисні окуляри
9020 00 00 00 Респіратор FFP2 або FFP3 
3926 20 00 00, 
6211 42 10 00, 
6211 43 10 00

Фартух медичний

3926 20 00 00 Бахіли одноразові
4015 90 00 00 Гумові чоботи
4015 90 00 00, 
6211 42 10 00, 
6211 43 10 00

Прогумований водонепроникний медичний фартух

3005 90 31 00 Медична марля
9020 00 00 00 Захисна напівмаска
8421 39 20 00 Фільтри для повнолицьових та напівмасок
9018, 9406 Карантинні бокси з дезінфекційною кабіною
9402 90 00 00 Ноші закритого типу для перевезення хворого

Медичні вироби для скринінгу хворих
9025 Пірометр (інфрачервоний термометр)

Розхідні матеріали для надання медичної допомоги пацієнтам, хворим на COVID-19
9018 Набори /комплекти для катетеризації центральної вени
9018 Обладнання для контролю центрального венозного тиску
3926, 9018 Набір для дренування плевральної порожнини
9020 00 00 00 Маска дихальна
9019 20 00 00, 
9020 00 00 00

Маска киснева з резервуаром нереверсивна

3926, 9018, 9019 Контур дихальний одноразового використання для апаратів штуч-
ної вентеляції легень

9018 39 00 00 Катетери аспіраційні з вакуумним контролем (одноразового вико-
ристання)

3926, 9018, 9019 Повітропровід ротовий та носоглотковий (одноразового використання)
3926, 9018, 9019 Трубки ендотрахеальні
3926, 9018, 9019 Трубки ларингеальні
3926, 9018, 9019 Фіксатор дихальної трубки з протизакусувачем
3926, 9018, 9019 З’єднувач подовжувальний інтубаційної трубки та дихального конту-

ру одноразового використання
8421 39 20 00 Фільтр дихальний з тепло-вологообмінником одноразового вико-

ристання
3926, 
9018 39 00 00

Назальні канюлі одноразового використання

3926, 9018 Назо-гастральний/дуоденальний зонд
9018 Венозний катетер периферичний
9018 Набір для катетеризації сечового міхура
3923, 3926, 7010 Ємності стерильні для відбору біологічного матеріалу
9018 31 Шприци 1 мл, 2 мл, 2,5 мл, 5 мл, 10 мл, 20 мл, 50 мл, 60 мл, 100 мл 

(одноразові, стерильні)
9018 90 50 00 Системи для переливання інфузійних розчинів (тип ПР/ПК)
2804 40 00 00 Кисень медичний газоподібний, в балонах
2804 40 00 00 Кисень медичний газоподібний
3926 90 97 90 Сечоприймач одноразовий
3926, 9018 Подовжувач до інфузійних насосів

Медичні вироби, лабораторне обладнання, розхідні матеріали,  
реагенти для лабораторних досліджень

3002, 3006, 
3822 00 00 00

Швидкі (експрес) тести для діагностики коронавірусної хвороби 
(COVID-19)

3002, 3006, 
3822 00 00 00

Швидкі (експрес) тести для діагностики грипу А та В та інших респі-
раторних інфекцій

3002, 3006, 
3822 00 00 00

Експрес-тест для визначення антигена до вірусу COVID-19

3002, 3006, 
3822 00 00 00

Картридж Xpert® SARS-CoV-2 (або еквівалент)

3002, 3006, 
3822 00 00 00

Набір реагентів для екстракції загальної РНК із зразків клітин та тканин 

3002, 3006, 
3822 00 00 00

Набір реагентів для екстракції РНК із зразків клітин та тканин за до-
помогою автоматичної системи очищення нуклеїнових кислот

3002, 3006, 
3822 00 00 00

Набір реагентів для виявлення РНК коронавірусу 2019-nCoV мето-
дом ПЛР

3002, 3006, 
3822 00 00 00

Набір реагентів для екстракції загальної РНК / ДНК з клітин перифе-
ричної крові, ліквору, амніотичної рідини, мазків з носа, зіву, слини, 
для подальшого аналізу методом зворотної транскрипції та ПЛР

3002, 3006, 
3822 00 00 00

Набір реагентів для екстракції РНК / ДНК методом афінної сорбції на час-
тинках силикагеля з біологічних матеріалів, мазків і змивів з респіраторного 
тракту, кон’юнктиви, мокрот, БАЛу, тканинного матеріалу, сечі, фекалій, сли-
ни, блювотних мас, кліщів, комарів, культури мікроорганізмів, зразків води

3002, 3006, 
3822 00 00 00

Набір реагентів для виявлення збудників ГРВІ людини (зокрема РНК 
респіраторносінцітіального вірусу, метапневмовірусу, вірусів пара-
грипу 1, 2, 3 і 4 типів, коронавірусів, риновірусів, ДНК аденовірусів 
груп B, C і E і бокавірусу) методом ПЛР з гібридизаційно-флуорес-
центною детекцією

3002, 3006, 
3822 00 00 00

Набір реагентів для одностадійної зворотної транскрипції зраз-
ків РНК з подальшою ампліфікацією отриманої кДНК із специ-
фічними праймерами та зондами для виявлення дослідних РНК-
послідовностей

3002, 3006, 
3822 00 00 00

Набір реагентів для проведення двоетапної зворотної транскрипції 
кількісної ПЛР у режимі реального часу

3002, 3006, 
3822 00 00 00

Набір допоміжних реагентів для проведення ПЛР у режимі реально-
го часу, що містить хот-старт iTaq ДНК-полімеразу, dNTP та буфер 
оптимальної концентрації

3002, 3006, 
3822 00 00 00

Набір реагентів для виявлення РНК вірусу грипу A/H1 (pdm09), А(Н3) 
методом ПЛР із гібридизаційно-флуоресцентною детекцією

3002, 3006, 
3822 00 00 00

Набір реагентів для виявлення РНК вірусів грипу А (Influenza virus A) 
та грипу В (Influenza virus В) методом ПЛР із гібридизаційно-флуо-
ресцентною детекцією

3002, 3006, 
3822 00 00 00

Набір реагентів для отримання кДНК на матриці РНК

3926 Накінечники 0,1—10 мкл, 100 мкл, 20—200 мкл, 1000 мкл  
(з фільтром)

3926 Накінечники стерильні для ПЛР для автоматичних піпеток (дозато-
рів) з фільтром в штативах

3923 Пробірки типу «еппендорф» із застібкою для ПЛР
3923 Прозорі пробірки для ПЛР 0,2 мл з плоскою кришкою
3923 Кріопробірки 2 мл, стерильні
3923, 4819 Пакет для автоклавування
3923 Пакети пластикові із застібкою для упаковки
3926 Планшет полістироловий для ПЛР
3919 Клейка плівка для планшетів ПЛР
3821 00 00, 
9018

Набір для відбору матеріалу: тампон дакроновий, пробірка з тран-
спортним середовищем

3923 10 00 00, 
4202

Термоконтейнер з термоелементами

3926 Контейнер-штатив для зберігання проб (пробірки на  
1,5—2 мл, 4,8—5 мл)

Медичні вироби
9018, 8413 Відсмоктувач хірургічний (аспіратор)
8413, 
9018 90 84 00

Дозатор одноканальний 

8413, 
9018 90 84 00

Дозатор багатоканальний 

3926 Штатив — робоче місце для мікропробірок на 0,2 мл для пробірок 
типу «еппендорф»

Лабораторне обладнання
8414, 9403 Шафа (або бокс) біобезпеки (І, ІІ, ІІІ клас біобезпеки)
8414, 9403 ПЛР-бокс
8419 Ампліфікатор у реальному часі
8421 Центрифуга з охолодженням (ультрашвидкісна)
8479 Вортекс
8419 Термостат лабораторний
8419 Автоклав
8418 Низькотемпературна морозильна камера (- 80° С)
8418 Холодильник лабораторний з морозильною камерою
8419 Аквадистилятор
8419 Термостат типу Dry-block
8479 Термошейкер
3822 00 00 00, 
9027

Комплект обладнання для проведення досліджень методом ІФА

8418 Морозильна камера (- 20° С)
Медичні вироби (розхідні матеріали) для патологоанатомічних відділень

9018 Секційний набір інструментів
3923 Одноразові стерильні поліпропіленові кріофлакони з гвинтовими 

кришками
8421 Портативні рециркулятори з НЕРА-фільтром (об’єм повітря, що про-

ходить через прилад, не менше 300 м3/год)
3923 Непромокальний герметичний пакет-мішок
3923, 4819 Пакети для утилізації медичних відходів
3923 Мішки біобезпеки

Інше
Специфічні праймери для виявлення дослідних РНК-послідовностей

Послуги
Кейтерингові послуги (послуги з надання харчування пацієнтам, хворим на  COVID-19, 
та медичним працівникам)
Нерегулярні пасажирські перевезення (організація перевезення пацієнтів, хворих на 
COVID-19, та медичних працівників)
Нерегулярні пасажирські перевезення персоналу (організація перевезення персоналу)
Послуги із санітарно-гігієнічної обробки приміщень».
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ЦЕ ВАС ЦІКАВИТЬ
УПОВНОВАЖЕНИЙ ВЕРХОВНОЇ РАДИ УКРАЇНИ  

З ПРАВ ЛЮДИНИ
ЛИСТ-РОЗ’ЯСНЕННЯ

Від11.03.2020 № 26.4/1365-20

Щодо деяких питань взаємодії  
з Уповноваженим Верховної Ради 
України з прав людини стосовно 

порушень у сфері захисту 
персональних даних

З метою забезпечення єдиної практики застосування зако­
нодавства в сфері захисту персональних даних, сприяння 

на лежному захисту прав громадян на приватність, Уповнова­
женим Верховної Ради України з прав людини надаються та­
кі роз’яснення та практичні рекомендації.

1. Встановлення факту наявності/відсутності правових 
підстав для обробки персональних даних

З метою встановлення того, чи мало місце порушення прав 
людини внаслідок неправомірної обробкиїї персональних да­
них, насамперед необхідно з’ясувати факт наявності/відсут­
ності у особи, що здійснює обробку таких даних (володільця 
або розпорядника персональних даних),належнихправових 
підстав для цього. 

Загальні вимоги до обробки персональних даних передбаче­
но статтею 6 Закону України «Про захист персональних да­
них» (далі — Закон). 

У частині п’ятій цієї статті зазначено, що обробка персо­
нальних даних здійснюється для конкретних і законних цілей, 
визначених за згодою суб’єкта персональних даних, або у ви­
падках, передбачених законами України, у порядку, встанов­
леному законодавством.

Своєю чергою у статті 11 Закону закріплено вичерпний пе­
релік підстав для обробки персональних даних, якими є:

1) згода суб’єкта персональних даних на обробку його пер­
сональних даних;

2) дозвіл на обробку персональних даних, наданий володіль­
цю персональних даних відповідно до закону виключно для 
здійснення його повноважень;

3) укладення та виконання правочину, стороною якого є 
суб’єкт персональних даних або який укладено на користь 
суб’єкта персональних даних чи для здійснення заходів, що 
передують укладенню правочину на вимогу суб’єкта персо­
нальних даних;

4) захист життєво важливих інтересів суб’єкта персональ­
них даних;

5) необхідність виконання обов’язку володільця персональ­
них даних, який передбачений законом;

6) необхідність захисту законних інтересів володільця пер­
сональних даних або третьої особи, якій передаються персо­
нальні дані, крім випадків, коли потреби захисту основопо­
ложних прав і свобод суб’єкта персональних даних у зв’язку 
з обробкою його даних переважають такі інтереси.

Відповідно до переліку згода суб’єкта персональних да­
них не єдина підстава для обробки його персональних даних, 
оскільки такі дані можуть оброблятися, у тому числі на під­
ставі укладеного правочину з відповідним суб’єктом, правочи­
ном, укладеним на його користь, тощо.

Також необхідно усвідомлювати, що чинне законодавство 
передбачає можливість укладення правочину через про­
цедуру приєднання до публічного договору (публічної офер­
ти). Приєднання може бути реалізовано, зокрема, шляхом за­
вантаження мобільного додатку, заповнення певної форми на 
веб-сайті або вчиненням якихось конклюдентних дій (отри­
мання грошових коштів, здійснення розрахунків тощо), які 
можуть свідчити про таке приєднання.

Оскільки процедура приєднання та умови використання 
персональних даних в таких випадках мають бути врегульо­
вані умовами правочину (договору), радимо ретельно вивча­
ти його умови.

2. Реалізація гарантованих законом права суб’єкта персо-
нальних даних 

Відповідно до частини другої статті 8 Закону суб’єкт персо­
нальних даних має право:

1) знати про джерела збирання, місцезнаходження своїх 
персональних даних, мету їх обробки, місцезнаходження або 
місце проживання (перебування) володільця чи розпорядни­
ка персональних даних або дати відповідне доручення щодо 
отримання цієї інформації уповноваженим ним особам, крім 
випадків, встановлених законом;

2) отримувати інформацію про умови надання доступу до 
персональних даних, зокрема інформацію про третіх осіб, 
яким передаються його персональні дані;

3) на доступ до своїх персональних даних;
4) отримувати не пізніш як за тридцять календарних днів з 

дня надходження запиту, крім випадків, передбачених зако­
ном, відповідь про те, чи обробляються його персональні дані, 
а також отримувати зміст таких персональних даних;

5) пред’являти вмотивовану вимогу володільцю персональ­
них даних із запереченням проти обробки своїх персональних 
даних;

6) пред’являти вмотивовану вимогу щодо зміни або знищен­
ня своїх персональних даних будь-яким володільцем та роз­
порядником персональних даних, якщо ці дані обробляються 
незаконно чи є недостовірними;

7) на захист своїх персональних даних від незаконної оброб­
ки та випадкової втрати, знищення, пошкодження у зв’язку з 
умисним приховуванням, ненаданням чи несвоєчасним їх на­
данням, а також на захист від надання відомостей, що є недо­
стовірними чи ганьблять честь, гідність та ділову репутацію 
фізичної особи;

8) звертатися зі скаргами на обробку своїх персональних 
даних до Уповноваженого або до суду;

9) застосовувати засоби правового захисту у разі порушен­
ня законодавства про захист персональних даних;

10) вносити застереження стосовно обмеження права на об­
робку своїх персональних даних під час надання згоди;

11) знати механізм автоматичної обробки персональних да­
них;

12) на захист від автоматизованого рішення, яке має для 
нього правові наслідки.

Отже, до моменту звернення до Уповноваженого зі скаргою 
на порушення в сфері захисту персональних даних суб’єкту 
персональних даних необхідно звернутися до особи, яка, на 
його думку, здійснює неправомірну обробку персональних да­
них із запитом/вимогою в межах реалізації своїх законних 
прав. 

Зокрема, у такому зверненні/вимозі необхідно вимагати 
надання інформації стосовно джерел отримання персональ­
них даних, правових підстав їх обробки, з наданням належ­
но засвідчених копій підтверджуючих документів. Зауважу­
ємо, що запит має відповідати вимогам статті 16 Закону, а са­
ме містити інформацію про прізвище, ім’я та по батькові, міс­
це проживання (місце перебування) і реквізити документа, що 
посвідчує фізичну особу, яка подає запит, крім випадків, уста­
новлених законом (частина шоста статті 16).

3. Організація спілкування з особою, що здійснює оброб-
ку персональних даних з метою реалізації свої прав та отри-
мання підтвердження неправомірної обробки персональних 
даних

Насамперед необхідно звернути увагу на те, що незалежно 
від обраного способу спілкування з особою, що здійснює оброб­
ку персональних даних, варто забезпечити належну фіксацію 
його результатів, зокрема шляхом:

надсилання письмових запитів рекомендованими листами 
з описом вкладення, збереження корінців поштових повідо­
млень, відомостей щодо трекінгу поштового відправлення, а 
також отриманих відповідей; 

виготовлення та збереження знімків екрана (скриншотів) у 
разі здійснення електронного листування/обміну повідомлен­
нями в месенджерах, чатах, мобільних додатках;

здійснення фото-, аудіо- та відеофіксації при телефонних 
розмовах та при особистому спілкуванні тощо.

Також залежно від конкретних обставин може знадобитися 
підтвердження того, що засіб зв’язку (номер телефону, елек­
тронна адреса тощо), використаний під час спілкування, на­
лежить саме особі, яка звертається зі скаргою до Уповнова­
женого. Зокрема, в тих випадках, коли спілкування суб’єкта 
персональних даних відбувалося анонімно або з використан­
ням псевдоніма.

У будь-якому разі особа, що здійснює обробку персональ­
них даних, зобов’язана надати відповідь на належно оформ­
лений запит суб’єкта персональних даних з урахуванням 
строків, передбачених Законом (30 календарних днів).

При цьому відсутність відповіді/своєчасної відповіді особи, 
що здійснює обробку персональних даних, на обґрунтовану 
вимогу/звернення суб’єкта персональних даних, за умови на­
явності підтвердження факту надсилання такої вимоги/звер­
нення, також може бути підставою для здійснення Уповнова­
женим функцій контролю.

Факти, підтверджуючі відмову у задоволенні законних ви­
мог суб’єкта персональних даних, у тому числі шляхом ігно­
рування його вимог/запитів, надання неповної/недостовір­
ної інформації тощо, мають бути долучені до звернень/скарг, 
адресованих Уповноваженому як докази.

Також в якості доказів можуть долучатися копії правочи­
нів (угод, договорів) за умов, якщо вони містять положення, 
якими врегульовуються процеси обробки персональних да­
них, а також права та обов’язки сторін щодо таких процесів. 
При цьому договірні умови, які не стосуються процесів оброб­
ки персональних даних, за бажанням скаржника можуть бу­
ти заретушовані, оскільки не становлять практичної ціннос­
ті для Уповноваженого при з’ясуванні фактичних обставин в 
контексті порушених питань. 

4. Межі компетенції Уповноваженого в процесі розгляду 
звернень/скарг, пов’язаних із порушеннями в сфері захисту 
персональних даних

Необхідно наголосити, що збір матеріалів, що можуть під­
твердити порушення, допущені в процесі обробки персональ­
них даних, має першочергове значення, адже згідно з поло­
женнями статті 4 Закону України «Про Уповноваженого Вер­
ховної Ради України з прав людини» діяльність Уповноваже­
ного доповнює існуючі засоби захисту конституційних прав і 
свобод людини, не відміняє їх і не тягне перегляду компетенції 
державних органів, які забезпечують захист і поновлення по­
рушених прав і свобод.

Відповідно до частини першої статті 17 Закону України 
«Про Уповноваженого Верховної Ради України з прав лю­
дини» Уповноважений приймає та розглядає звернення гро­
мадян України, іноземців, осіб без громадянства або осіб, які 
діють в їхніх інтересах, відповідно до Закону України «Про 
звернення громадян», статтею 12 якого визначено, що його дія 
не поширюється на порядок розгляду заяв і скарг громадян, 
встановлений, серед іншого, кримінальним процесуальним, 
цивільно-процесуальним, трудовим законодавством, Кодек­
сом адміністративного судочинства України тощо.

Тобто звернення до Уповноваженого щодо вчинених пору­
шень у сфері захисту персональних даних має бути обґрун­
тованим і ґрунтуватися на фактичних обставинах, які мають 
бути документально підтвердженими. Адже на Уповноваже­
ного не покладено слідчих чи розшукових функцій, а також 
пошуку і фіксації фактичних даних про протиправні діяння 
окремих осіб.

До компетенції Уповноваженого не належить вирішення 
цивільно-правових та фінансових спорів, а також врегулю­
вання відносин, що вбачаються з укладених правочинів, у то­
му числі — договорів займу, позики, кредиту тощо, якщо та­
кі спори та відносини безпосередньо не пов’язані з порушен­

нями законодавства, допущеними під час обробки персональ­
них даних.

Підставою для здійснення позапланових перевірок 
суб’єктів, що здійснюють обробку персональних даних, зо­
крема, є обґрунтовані звернення фізичних та юридичних осіб 
з повідомленням про порушення вимог законодавства про за­
хист персональних даних (пункт 2 частини першої статті 23 
Закону, пункт 4.1 Порядку здійснення Уповноваженим Вер­
ховної Ради України з прав людини контролю за додержан­
ням законодавства про захист персональних даних, затвер­
дженого наказом Уповноваженого від 08.01.2014 № 1/02-14).

Крім того, Уповноважений не може втручатися в хід досу­
дового слідства та/або судовий процес між третіми особами, у 
тому числі за умов, що слідство/судовий процес безпосеред­
ньо пов’язані з порушеннями в сфері захисту персональних 
даних.

Уповноважений не зможе допомогти, якщо заявник справ­
ді перебував/перебуває у правовідносинах з особою, що об­
робляє персональні дані, на підставі чинного правочину (його 
окремих положень) — отримав та не повернув кредит/позику 
або має непогашену заборгованість за будь-які інші отримані 
роботи/послуги. Тобто, якщо персональні дані заявника обро­
бляються на законних підставах.

Також необхідно розуміти, що факт відкликання заявни­
ком згоди на обробку його персональних даних не носитиме 
правового навантаження, якщо для обробки таких персональ­
них даних будуть наявні інші законні підстави. Наприклад, 
відкликання згоди на обробку персональних даних не звіль­
няє особу від виконання своїх зобов’язань за договором пози­
ки та не позбавляє кредитора права обробки персональних 
даних з метою стягнення заборгованості за таким договором. 

Натомість Уповноважений зможе належним чином викона­
ти свої функції в сфері захисту персональних даних за умови 
надання суб’єктом звернення належного обґрунтування своїх 
порушених прав разом із достатньою кількістю підтверджу­
ючих матеріалів (доказів).

5. Підсумки/висновки:
Ураховуючи викладе невище, необхідно:
1) уважно ознайомлюватися з умовами правочинів (у тому 

числі публічних) при їх укладенні/приєднанні до них, а також 
ретельно вивчати ліцензійні умови використання програмних 
продуктів (зокрема мобільних додатків), угоди користувача, 
політики конфіденційності, реєстраційні форми на веб-сайтах 
тощо, оскільки умови обробки ваших персональних даних мо­
жуть бути закріплені саме в зазначених документах;

2) повною мірою користуватися правами суб’єкта персо­
нальних даних, передбачених шляхом надсилання запитів/
вимог/заперечень тощо до осіб, які обробляють персональні 
дані з метою з’ясування фактичних обставин та припинення 
обробки персональних даних без належних правових підстав;

3) збирати і зберігати фактичні підтвердження (докази) ва­
шої взаємодії з потенційними порушниками та обов’язково 
долучати їх до звернень/скарг, які надсилаєте до Уповнова­
женого, з метою вжиття заходів реагування.

У будь-якому випадку всі скарги буде розглянуто Уповно­
важеним у межах його компетенції, проте разом із цим ефек­
тивність їх розгляду безпосередньо залежить від чіткості ви­
кладення обставин та доданих підтверджуючих матеріалів.

6. Відповідальність за порушення в сфері захисту персо-
нальних даних

За порушення законодавства в сфері захисту персональ­
них даних відповідальність передбачена низкою законодав­
чих актів.

Кодекс України про адміністративні правопорушення (да­
лі — КУпАП) передбачає відповідальність за порушення за­
конодавства у сфері захисту персональних даних за статтею 
188-39 в розмірі від ста до двох тисяч неоподатковуваних міні­
мумів доходів громадян (1700-34 000 грн — залежно від тяж­
кості правопорушення та наявності фактів його повтору).

Також порушник може бути притягнутий до відповідаль­
ності за статтею 188-40 КУпАП за невиконання законних ви­
мог Уповноваженого або його представників у розмірі від ста 
до двохсот неоподатковуваних мінімумів доходів громадян 
(1700—3400 грн — наприклад, за невиконання припису про 
усунення порушень в сфері захисту персональних даних).

Крім того, за незаконне збирання, зберігання, викорис­
тання, знищення, поширення конфіденційної інформа­
ції про особу передбачена кримінальна відповідальність за 
частиною першою статті 182 Кримінального кодексу Укра­
їни (порушення недоторканності приватного життя) у ви­
гляді штрафу від п’ятисот до однієї тисячі неоподатковува­
них мінімумів доходів громадян (8500—17 000 грн) або ви­
правними роботами на строк до двох років, або арештом на 
строк до шести місяців, або обмеженням волі на строк до 
трьох років.

За ті самі дії, вчинені повторно, або якщо ними було заподія­
но істотну шкоду охоронюваним законом правам, свободам та 
інтересам особи, передбачена відповідальність у вигляді аре­
шту на строк від трьох до шести місяців або обмеженням во­
лі на строк від трьох до п’яти років, або позбавленням волі на 
той самий строк.

Водночас, ураховуючи положення частини першої стат­
ті 477 Кримінального процесуального кодексу України, кри­
мінальне провадження за статтею 182 Кримінального кодек­
су України здійснюється у формі приватного обвинувачення, 
яке може бути розпочате слідчим, прокурором лише на під­
ставі заяви потерпілого щодо кримінального правопорушен­
ня.

Отже, рішення про відкриття кримінального провадження 
може бути прийнято органом досудового розслідування ви­
ключно на підставі заяви про вчинення злочину, поданої са­
ме потерпілим. Необхідно зазначити, що Уповноважений не 
може ініціювати  відкриття кримінального провадження та не 
може з цією метою звернутися до органів досудового розслі­
дування.
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ТЕМПЕРAТУРA ПO OБЛAСТЯХ УКРAЇНИ 
НA 2 КВІТНЯ

Oбласть Нiч День Oбласть Нiч День

Київська 0 -5 +7 +12 Черкаська 0 -5 +7 +12

Житомирська 0 -5 +7 +12 Кіровоградська 0 -5 +7 +12
Чернігівська 0 -5 +6 +11 Полтавська 0 -5 +6 +11
Сумська 0 -5 +5 +10 Дніпропетровська 0 -5 +7 +12
Закарпатська -1 -6 +8 +13 Одеська +1 -4 +8 +13
Рівненська 0 -5 +7 +12 Миколаївська 0 -5 +8 +13
Львівська -1 -6 +8 +13 Херсонська 0 -5 +8 +13
Івано-Франківська -2 -7 +8 +13 Запорізька 0 -5 +7 +12
Волинська 0 -5 +7 +12 Харківська 0 -5 +6 +11
Хмельницька 0 -5 +7 +12 Донецька 0 -5 +6 +11
Чернівецька -2 -7 +8 +13 Луганська 0 -5 +6 +11
Тернопільська -1 -6 +7 +12 Крим +1 -4 +6 +11
Вінницька 0 -5 +8 +13 Київ -1 -3  +8 +10

Укргiдрометцентр

ПОГОДА НА ЗАВТРА
ВДЕНЬ

ВНОЧІ

7..12
0..-5

6..11
0..-5

7..12
0..-5

8..13
1..-4

7..12
-1..-6

температура
ПІВНІЧ

ПІВДЕНЬ

ЦЕНТР СХІД

ЗАХІД

напрям 
вітру

сонячно

мінлива 
хмарність

хмарно

дощ сніг

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 23 березня 2020 р. № 246 
Київ

Деякі питання оплати праці медичних  
та інших працівників, які безпосередньо зайняті 

на роботах з ліквідації гострої респіраторної 
хвороби COVID-19, спричиненої коронавірусом 

SARS-CoV-2 
Відповідно до абзацу другого підпункту 2 пункту 5 розділу ІІ «Прикінцеві положен-

ня» Закону України від 17 березня 2020 р. № 530-IX «Про внесення змін до деяких за-
конодавчих актів України, спрямованих на запобігання виникненню і поширенню ко-
ронавірусної хвороби (COVID-19)» Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:

1. Установити, що на період здійснення заходів, спрямованих на запобігання ви-
никненню і поширенню, локалізацію та ліквідацію спалахів, епідемій та пандемій го-
строї респіраторної хвороби COVID-19, спричиненої коронавірусом SARS-CoV-2 (да-
лі — коронавірусна хвороба (COVID-19), визначений у постанові Кабінету Міністрів 
України від 11 березня 2020 р. № 211 «Про запобігання поширенню на території 
України гострої респіраторної хвороби COVID-19, спричиненої коронавірусом SARS-
CoV-2» (Офіційний вісник України, 2020 р., № 23, ст. 896), — із змінами, внесеними 
постановами Кабінету Міністрів України від 16 березня 2020 р. № 215 та від 25 бе-
резня 2020 р. № 239, до завершення здійснення зазначених заходів встановлюють-
ся додаткові доплати у розмірі до 200 відсотків посадового окладу (з підвищеннями) 
з урахуванням обов’язкових доплат, надбавок пропорційно відпрацьованому часу:

у закладах охорони здоров’я, що надають медичну допомогу хворим на коронаві-
русну хворобу (COVID-19) та уклали договір про медичне обслуговування населення 
за програмою державних гарантій медичного обслуговування населення за відповід-
ним переліком та обсягом медичних послуг з Національною службою здоров’я, ме-
дичним та іншим працівникам, які безпосередньо зайняті на роботах з надання ме-
дичних послуг хворим на коронавірусну хворобу (COVID-19);

медичним та іншим працівникам спеціалізованих бригад для реагування на ви-
падки коронавірусної хвороби (COVID-19) центрів екстреної медичної допомоги, які 
уклали договір про медичне обслуговування населення за програмою державних га-
рантій медичного обслуговування населення за відповідним переліком та обсягом 
медичних послуг з Національною службою здоров’я;

у державних закладах охорони здоров’я, що визначені у рішеннях відповідних 
центральних органів виконавчої влади для надання стаціонарної медичної допомоги 
хворим на коронавірусну хворобу (COVID-19), медичним та іншим працівникам, які 
безпосередньо зайняті на роботах з надання медичної  допомоги хворим на корона-
вірусну хворобу (COVID-19).

Конкретний перелік посад працівників, яким встановлюється доплата, затверджу-
ється керівником відповідного закладу охорони здоров’я.

2. Доплати, визначені абзацами другим і третім пункту 1 цієї постанови, здійсню-
ються за рахунок коштів, отриманих закладами охорони здоров’я відповідно до до-
говорів про медичне обслуговування населення за програмою державних гарантій 
медичного обслуговування населення за відповідним переліком та обсягом медич-
них послуг, укладених з Національною службою здоров’я, та з місцевих бюджетів.

3. Доплати, визначені абзацом четвертим пункту 1 цієї постанови, здійснюються 
за рахунок та в межах видатків державного бюджету, передбачених за відповідними 
бюджетними програмами головних розпорядників бюджетних коштів.

4. Міністерству охорони здоров’я разом з Національною службою здоров’я у три-
денний строк підготувати та подати Кабінетові Міністрів України проект постанови 
про внесення змін до Порядку реалізації програми державних гарантій медичного об-
слуговування населення у 2020  році, затвердженого постановою Кабінету Міністрів 
України від 5 лютого 2020 р. № 65 «Деякі питання реалізації програми державних га-
рантій медичного обслуговування населення у 2020 році» (Офіційний вісник Украї-
ни, 2020 р., № 18, ст. 688), та інших нормативно-правових актів, необхідних для ви-
конання цієї постанови.

5. Міністерству охорони здоров’я у триденний строк прийняти нормативно-право-
ві акти, необхідні для виконання цієї постанови.

6. Ця постанова набирає чинності одночасно із законом про внесення змін до За-
кону України «Про Державний бюджет України на 2020 рік», яким будуть встановле-
ні видатки на здійснення доплат, визначених цією постановою. 

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 25 березня 2020 р. № 247 
Київ

Про особливості надання житлових субсидій 
Відповідно до пункту 5 розділу ІІ «Прикінцеві положення» Закону України від 17 

березня 2020 р. № 530-IX «Про внесення змін до деяких законодавчих актів Украї-
ни, спрямованих на запобігання виникненню і поширенню коронавірусної хвороби 
(COVID-19)» Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:

1. Заборонити на період карантину, встановленого постановою Кабінету Міні-
стрів України від 11 березня 2020 р. № 211 «Про запобігання поширенню на тери-
торії України гострої респіраторної хвороби COVID-19, спричиненої коронавірусом 
SARS-CoV-2» (Офіційний вісник України, 2020 р., № 23, ст. 896), — із змінами, вне-
сеними постановами Кабінету Міністрів України від 16 березня 2020 р. № 215 та від 
25 березня 2020 р. № 239 (далі — карантин), припинення надання житлових субси-
дій у випадках, передбачених Положенням про порядок призначення житлових суб-
сидій, затвердженим постановою Кабінету Міністрів України від 21 жовтня 1995 р. 
№ 848 (ЗП України, 1996 р., № 2, ст. 76; Офіційний вісник України, 2019 р., № 69, ст. 
2390), крім обставин, що унеможливлюють надання житлової субсидії, зокрема у ра-
зі переїзду домогосподарства в інше житлове приміщення (будинок) або у разі смер-
ті одинокої особи.

2. Забезпечити розгляд питань щодо призначення житлової субсидії на наступ-
ний період усім домогосподарствам, які отримували житлову субсидію в опалюваль-
ному періоді 2019—2020 років, без заяв громадян про призначення житлових суб-
сидій, не застосовуючи вимоги пункту 78 Положення про порядок призначення жит-
лових субсидій, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 21 жов-
тня 1995 р. № 848.

3. Призначати житлову субсидію громадянам, які були звільнені з роботи в пері-
од карантину відповідно до пункту 1 частини першої статті 40 Кодексу законів про 
працю України і зареєструвалися в службі зайнятості як безробітні, на підставі заяв 
про призначення житлових субсидій  та інформації центрів зайнятості щодо їх пере-
бування  на  обліку.

При цьому для розрахунку житлової субсидії враховується розмір призначеної до-
помоги по безробіттю без урахування сум отриманої заробітної плати.

4. На період карантину проводити розрахунок житлових субсидій з урахуванням 
збільшених на 50 відсотків соціальних нормативів, у межах яких надається субсидія 
на оплату житлово-комунальних послуг, що встановлені підпунктами 2—6 пункту 3 
постанови Кабінету Міністрів України від 6 серпня 2014 р. № 409 «Про встановлення 
державних соціальних стандартів у сфері житлово-комунального обслуговування» 
(Офіційний вісник України, 2014 р., № 73, ст. 2064; 2019 р., № 69, ст. 2390), незалеж-
но від кількості днів дії карантину на місяць.

5. У пункті 2 постанови Кабінету Міністрів України від 20 жовтня 2019 р. № 878 
«Про внесення змін до постанов Кабінету Міністрів України від 21 жовтня 1995 р. 
№ 848 і від 27 липня 1998 р. № 1156» (Офіційний вісник України, 2019 р., № 86, ст. 
2897) слова і цифри «з 1 травня 2020 року» замінити словами і цифрами «з першо-
го числа місяця, наступного за місяцем, у якому відмінено карантин, введений поста-
новою Кабінету Міністрів України від 11 березня 2020 р. № 211 «Про запобігання по-
ширенню на території України гострої респіраторної хвороби COVID-19, спричиненої 
коронавірусом SARS-CoV-2» (Офіційний вісник України, 2020 р., № 23, ст. 896), — із 
змінами, внесеними постановами Кабінету Міністрів України від 16 березня 2020 р.  
№ 215 та від 25 березня 2020 р. № 239». 

6. Обласним і Київській міській державним адміністраціям за участю органів міс-
цевого самоврядування забезпечити дотримання умов надання житлових субсидій, 
визначених цією постановою, та проведення інформаційно-роз’яснювальної робо-
ти серед населення.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

ЄВРОПЕЙСЬКИЙ СУД З ПРАВ ЛЮДИНИ ТА УКРАЇНА
СПРАВА «СІЯНКО ПРОТИ УКРАЇНИ»

(CASE OF SIYANKO v. UKRAINE)
(Заява № 52571/11)

Стислий виклад рішення від 9 січня 2020 року
7 липня 2009 року щодо заявника було порушено кримінальну справу за фактом вбив-

ства, в якому він того ж дня зізнався, до того відмовившись від правової допомоги.
10 липня 2009 року слідчий роз’яснив заявнику його процесуальні права, у тому числі пра-

во на правову допомогу, проте заявник знову письмово відмовився від свого права на захис-
ника. Заявнику пред’явили обвинувачення у вчиненні умисного вбивства. Пізніше того ж дня 
слідчий послідовно склав п’ять явок з повиною заявника, в яких він зізнався у вчиненні низ-
ки злочинів. Згідно з твердженнями заявника зізнавальні показання було надано під тиском 
слідчого і продиктовано ним. 

Під час додаткового допиту заявник зазначив, що бажає мати захисника, якого слідчий 
призначив йому того ж дня.

19 жовтня 2010 року апеляційний суд визнав заявника винним та обрав покарання у виді 
довічного позбавлення волі, посилаючись на явки заявника з повиною та його зізнавальні по-
казання. Національні суди не встановили жодних порушень права заявника на захист у зв’язку 
з його відмовами від права на правову допомогу.

До Європейського суду з прав людини (далі – Європейський суд) заявник скаржився за 
статтею 3 Конвенції про захист прав людини і основоположних свобод (далі – Конвенція), 
що його було піддано психологічному тиску під час тримання під вартою у відділі міліції, а та-
кож за статтею 6 Конвенції на несправедливість кримінального провадження і порушення йо-
го права на захист.

Розглянувши скаргу заявника за статтею 3 Конвенції, Європейський суд вказав, що  твер-
дження заявника щодо постійного психологічного тиску працівниками міліції є необґрунто-
ваними, та відхилив цю частину заяви відповідно до підпункту «а» пункту 3 та пункту 4 стат-
ті 35 Конвенції.

Щодо скарги заявника за статтею 6 Конвенції Європейський суд дійшов висновку, що 10 
липня 2009 року, коли заявник надав зізнавальні показання щодо вчинення низки злочинів, 
його право на правову допомогу було обмежено, оскільки попередня відмова заявника від 
свого права на захист у зв’язку з обвинуваченням у вчиненні вбивства не могла вважатися дій-
сною щодо подальших зізінавальних показань. Крім цього, Європейський суд зазначив, що у 
порушеному щодо заявника кримінальному провадженні, розглянутому загалом, не було ви-
правлено процесуальних недоліків, які виникли на стадії досудового слідства. Європейський 
суд констатував порушення пункту 1 та підпункту «с» пункту 3 статті 6 Конвенції.

Європейський суд не вважає за необхідне розглядати решту скарг на порушення прав за-
явника за пунктом 1 та підпунктом «с» пункту 3 статті 6 Конвенції.

ЗА ЦИХ ПІДСТАВ СУД ОДНОГОЛОСНО,
 «1. Оголошує прийнятними скарги заявника за пунктом 1 та підпунктом «с» пункту 3 статті 

6  Конвенції щодо його прав на захист, а решту скарг у заяві – неприйнятними;
2. Постановляє, що було порушено пункт 1 та підпункт «с» пункту 3 статті 6 Конвенції у 

зв’язку з відсутністю захисника 10 липня 2009 року, коли заявник надав свої зізнавальні по-
казання;

3. Постановляє, що немає потреби розглядати решту скарг заявника за пунктом 1 та під-
пунктом «с» пункту 3 статті 6 Конвенції;

4. Постановляє, що встановлення порушення пункту 1 та підпункту «с» пункту 3 статті 6 
Конвенції само собою становить справедливу сатисфакцію моральної шкоди, якої зазнав за-
явник;

5. Відхиляє решту вимог заявника щодо справедливої сатисфакції.»

СПРАВА «РАЗВОЗЖАЄВ ПРОТИ РОСІЇ ТА УКРАЇНИ ТА УДАЛЬЦОВ ПРОТИ РОСІЇ»
(CASE OF RAZVOZZHAYEV v. RUSSIA AND UKRAINE AND UDALTSOV v. RUSSIA)

(заява № 75734/12 та 2 інші заяви)
Стислий виклад рішення від 19 листопада 2019 року

Заявники є громадянами Росії, політичними активістами. У травні 2012 року у м. Москва 
заявники взяли участь у мітингу, після якого їх було засуджено за організацію масових за-
ворушень.

У жовтні 2012 року перший заявник прибув до м. Київ. 19 жовтня 2012 року заявник прий-
шов до організації-партнера Верховного комісара ООН у справах біженців, щоб звернутися із 
заявою про визнання біженцем. Він заповнив формуляри заяв і вийшов з офісу пообідати, за-
лишивши там свої речі. Згідно з твердженнями заявника його викрали за межами офісу не-
встановлені особи, які заштовхали його до мікроавтобуса та вивезли до Росії. Під тиском не-
встановлених осіб заявник зізнався у підготовці до організації масових заворушень.

Адвокат заявника звертався до Генеральної прокуратури України із вимогою проведення 
розслідування викрадення заявника в м. Київ і його тверджень про катування.

22 листопада 2012 року Солом’янська районна прокуратура м. Києва зареєструвала скар-
гу заявника щодо викрадення і направила її для подальшого розслідування, але у грудні 2012 
року відмовила у порушенні кримінальної справи за фактом викрадення першого заявника 
у зв’язку з відсутністю події кримінального правопорушення. У вересні 2014 року заступник 
Генерального прокурора України скасував постанову про відмову у порушенні кримінальної 
справи у зв’язку з неповнотою проведення досудового розслідування.

У липні 2014 року Московський міський суд визнав заявників винними у вступі в змову з 
метою організації масових заворушень 6 травня 2012 року і кожному із них було обрано пока-
рання у виді позбавлення волі на строк чотири з половиною роки. Їхні апеляційні скарги були 
відхилені, в липні 2015 року Конституційний Суд Російської Федерації відхилив конституційну 
скаргу першого заявника, а в січні 2016 року Верховний Суд Російської Федерації відмовив у 
повторному розгляді справ заявників у порядку нагляду.

До Європейського суду з прав людини перший заявник скаржився на порушення Росі-
єю та Україною статей 3 і 5 Конвенції про захист прав людини і основоположних свобод (да-
лі – Конвенція) щодо його викрадення з території України, непроведення ефективного роз-
слідування за його твердженнями про незаконне позбавлення свободи і нелюдське та таке, 
що принижує гідність, поводження. Щодо Росії перший заявник скаржився на ненадання йо-
му належної медичної допомоги, інтенсивного графіку проведення судових засідань та умов 
у суді. Також щодо Росії заявники скаржилися на ненадання достатніх підстав для тримання 
обох заявників під вартою під час досудового слідства, несправедливий судовий розгляд їх-
ньої кримінальної справи, порушення їхнього права на свободу зібрань, порушення права пер-
шого заявника на сімейне життя, а також на незаконність арешту майна другого заявника.

Європейський суд дійшов висновку, що органи влади обох держав-відповідачів не вжили 
необхідних заходів для перевірки правдоподібних тверджень першого заявника про викра-
дення та жорстоке поводження з ним невстановлених осіб, та встановив, що Україною було 
порушено процесуальні гарантії статей 3 і 5 Конвенції у зв’язку з непроведенням ефективного 
розслідування за твердженнями першого заявника про незаконне позбавлення свободи і не-
людське та таке, що принижує гідність, поводження на території України. Росією було пору-
шено процесуальні гарантії статей 3 і 5 Конвенції у зв’язку з непроведенням ефективного роз-
слідування за твердженнями першого заявника про незаконне викрадення та жорстоке пово-
дження з ним представників Російської Федерації, які діяли на території України, а також йо-
го твердженнями про незаконне позбавлення свободи і нелюдське та таке, що принижує гід-
ність, поводження на території Росії.

Європейський суд відхилив як явно необґрунтовану скаргу першого заявника стосовно 
стверджуваного порушення Росією статті 3 Конвенції у зв’язку з ненаданням медичної допо-
моги та інтенсивним графіком проведення судових засідань.  

Європейський суд встановив порушення пункту 3 статті 5 Конвенції у зв’язку з тим, що органи 
державної влади Росії, не розглянувши конкретні факти або можливість застосування інших за-
побіжних заходів, продовжували строк тримання першого заявника під вартою на підставах, які 
хоча і були «відповідними» в початковий період, не можуть вважатися «достатніми» для виправ-
дання його тримання під вартою на період більше ніж один рік і дев’ять місяців.

Скарга другого заявника за пунктом 1 статті 5 щодо незаконності його домашнього аре-
шту під час провадження була визнана неприйнятною, проте Європейський суд констатував 
порушення пункту 3 статті 5 Конвенції у зв’язку з тим, що органи державної влади Росії пере-
конливо не продемонстрували існування ризиків переховування заявника і повторного вчи-
нення злочину, які могли б виправдати продовження строку його домашнього арешту більш 
ніж на сімнадцять місяців.

Щодо стверджуваних порушень Росією статті 6 Конвенції Європейський суд дійшов ви-
сновку, що було порушено пункт 1 статті 6 Конвенції у зв’язку з допущенням Л. як свідка в 
кримінальній справі заявників після визнання його винним у рамках окремого скороченого 
провадження на підставі угоди про співпрацю. Щодо першого заявника також було поруше-
но пункт 1 та підпункт «b» пункту 3 статті 6 Конвенції у зв’язку з надмірно інтенсивним графі-
ком проведення судових засідань і тривалими перевезеннями між установами, а також пункт 
1 та підпункти «b» і «с» пункту 3 статті 6 Конвенції у зв’язку з тримання його у скляній кабі-
ні в залі судового засідання.

Європейський суд констатував порушення Росією статті 8 щодо першого заявни-
ка у зв’язку з відмовою надати дозвіл відвідати його важко хвору матір і згодом бути 
присутнім на її похороні, оскільки органи влади не довели, що обмеження його пра-
ва на присутність на похороні родича було «необхідним у демократичному суспіль-
стві», а також у зв’язку з переведенням першого заявника до виправної колонії, роз-
ташованої далеко від місця проживання, оскільки органи державної влади не сприя-
ли у підтриманні зв’язків з його близькими родичами.

Європейський суд відхилив скаргу першого заявника за статтею 11 Конвенції як несумісну 
з положеннями Конвенції за критерієм ratione materiae, проте констатував порушення Росією 
статті 11 Конвенції щодо другого заявника з огляду на суворість санкції, обраної другому заяв-
нику за відсутності оцінки рівня впливу органів державної влади на підрив мирного характеру 
зібрання, а отже, кримінальне покарання було заходом, непропорційним законним цілям за-
побігання заворушенням і злочинам, а також захисту прав і свобод інших осіб. Тому воно не 
було необхідним у демократичному суспільстві.

Європейський суд дійшов висновку, що арешт активів другого заявника, накладений ви-
роком від 24 липня 2014 року, не ґрунтувався на чітких і передбачуваних положеннях законо-
давства, а тому був незаконним, та констатував порушення Росією статті 1 Першого протоко-
лу до Конвенції щодо другого заявника.

ЗА ЦИХ ПІДСТАВ СУД 
1. Вирішує одноголосно об’єднати заяви;
2. Оголошує одноголосно прийнятними скарги першого заявника на його викрадення та 

непроведення Росією та Україною ефективного розслідування за його твердженнями про не-
законне позбавлення свободи і нелюдське та таке, що принижує гідність, поводження;

3. Оголошує одноголосно прийнятними скарги першого заявника щодо стверджуваного 
порушення Росією пункту 3 статті 5, пункту 1 статті 6 Конвенції у зв’язку з несправедливим су-
довим розглядом, підпунктів «b», «c» і «d» пункту 3 статті 6 та статті 8 Конвенції;

4. Оголошує більшістю голосів неприйнятними скаргу першого заявника за статтею 3 Кон-
венції на надмірно інтенсивний графік проведення судових засідань і тривалість перевезень та 
його скаргу за статтею 11 Конвенції;

5. Оголошує одноголосно прийнятними скарги другого заявника щодо стверджуваного 
порушення Росією пункту 1 та 3 статті 5, пункту 1 статті 6 Конвенції у зв’язку з несправедли-
вим судовим розглядом, статті 11 і 18 Конвенції та статті 1 Першого протоколу до Конвенції;

6. Оголошує одноголосно решту скарг у заявах неприйнятними;
7. Постановляє одноголосно, що Росією та Україною було порушено статті 3 і 5 

Конвенції у зв’язку з непроведенням ефективного розслідування за твердженнями 
першого заявника про незаконне позбавлення свободи і нелюдське та таке, що при-
нижує гідність, поводження;

8. Постановляє одноголосно, що Росією було порушено пункт 1 статті 5 Конвенції щодо 
другого заявника;

9. Постановляє одноголосно, що Росією було порушено пункт 3 статті 5 Конвенції щодо 
обох заявників;

10. Постановляє одноголосно, що Росією було порушено пункт 1 статті 6 Конвенції щодо 
обох заявників у зв’язку з участю Л. як свідка у кримінальній справі заявників після його засу-
дження в окремому скороченому провадженні на підставі угоди про співпрацю;

11. Постановляє одноголосно, що Росією було порушено пункт 1 і підпункт «b» пункту 3 
статті 6 Конвенції щодо першого заявника у зв’язку з надмірно інтенсивним графіком прове-
дення судових засідань і тривалістю перевезень, а також пункт 1 та підпункти «b» і «с» пункту 
3 статті 6 Конвенції у зв’язку з триманням його у скляній кабіні у залі судових засідань;

12. Постановляє одноголосно, що немає необхідності розглядати інші скарги за статтею 
6 Конвенції;

13. Постановляє одноголосно, що Росією було порушено статтю 8 Конвенції щодо першо-
го заявника у зв’язку з відмовою у наданні дозволу на його тимчасовий виїзд зі слідчого ізоля-
тора та його переведенням до віддаленої виправної колонії;

14. Постановляє одноголосно, що Росією було порушено статтю 11 Конвенції щодо дру-
гого заявника;

15. Постановляє одноголосно, що не виникає окремого питання у зв’язку зі статтею 18 
Конвенції у поєднанні зі статтями 10 і 11 Конвенції щодо другого заявника;

16. Постановляє одноголосно, що Росією було порушено статтю 1 Першого протоколу до 
Конвенції щодо другого заявника;

17. Постановляє одноголосно, що:
упродовж трьох місяців з дати, коли це рішення набуде статусу остаточного відповідно до 

пункту 2 статті 44 Конвенції, держави-відповідачі повинні сплатити заявникам такі суми в якос-
ті відшкодування моральної шкоди, що мають бути конвертовані в російські рублі за курсом 
на день здійснення платежу:

Уряд Росії повинен сплатити першому заявнику 11 000 (одинадцять тисяч) євро та додат-
ково суму будь-якого податку, що може нараховуватись заявнику на зазначену суму;

Уряд України повинен сплатити першому заявнику 4 000 (чотири тисячі) євро та додатково 
суму будь-якого податку, що може нараховуватись заявнику на зазначену суму;

Уряд Росії повинен сплатити другому заявнику 9 000 (дев’ять тисяч) євро та додатково су-
му будь-якого податку, що може нараховуватись заявнику на зазначену суму;

із закінченням зазначеного тримісячного строку до остаточного розрахунку на зазначе-
ні суми нараховуватиметься простий відсоток (simple interest) у розмірі граничної позичко-
вої ставки Європейського центрального банку, яка діятиме в період несплати, до якої має бу-
ти додано три відсоткові пункти;

18. Відхиляє одноголосно решту вимог заявників щодо справедливої сатисфакції.
Інформацію надано Урядовим уповноваженим  
у справах Європейського суду з прав людини
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